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Tasya MEIERHOLD / Elena G. KORDIKOVA / was born on June, 22, in Krasnodar in the highly educated and intelligent family, in which everybody, from the maternal lineage, loved music, literature, theatre, science and fine arts. She has masterfully poetic pen and mastery of impersonation. She always loved poetry - wrote verses in early childhood, adolescence, improving and developing herself and the life

The New (MAYA) UNIFIED SCIENTIFIC
SPECTRUM MOON & SUN CALENDAR 

7 days a week and 28 days a month, 13 months a year 

JUNE, 1st month - LILO 

after Stuttgart.DE Moon/Sun Eclipse, since June, 22, 2001 Start: June, 22, 2013 = JUNE, 1, 2013 

Вс/S  Пн/M  Вт/T  Ср/W  Чт/T  Пт/F  Сб/S

            1=22     2        3         4        5        6        7

               8        9       10       11      12      13      14

              15      16      17       18      19      20      21

              22      23      24       25      26      27      28

 I.  Математическая последовательность Елены Г. КОРДИКОВОЙ "СЧЁТ ОБНУЛИМ - БАНК-РУСС." - 

I. Е. KORDIKOVA’S MATHEMATICAL SEQUENCE "GROSSFRAU 1:0"
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Фрагмент. График эволюционных клад (кладограмм) -
Fragment. General graph of evolutionary taxa 
[image: image4.jpg]120
1100
1080
1080
1040
1020
1000

a0

a8

a0

[~ Seriest





II. Математическая последовательность Елены Г. Кордиковой "НОБЕЛЕВСКАЯ ПРЕМИЯ: БАНКОВСКИЙ ОТКАТ" -
Е. KORDIKOVA MATHEMATICAL SEQUENCE "BANK ACCOUNT RECOIL", or "THE RIGHT ALTITUDE ABOUT ORIGINAL SIN"
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А просто не было любви

А просто не было любви
И не было её полётов.
Летели в Космос корабли,
Но сбились с курса. Без пилотов.

3.05.2012. Krasnodar
Троеруч(н)ице: Отдай руку мужнюю, в-трёх-перстах Мать! [1]
Песнь мужененавистницы
Он склонен считаться лишь только с собой.
Ему, недалёкому, столик накрой,
Поставь на нём выпить и чуть закусить -
Пойдёт грезх замаливать, деток крестить,
 

А ты, Троеруч(н)ица, ночи не спи:
Сготовь, постирай и детей обучи,
Да так, чтоб сказать не могли поперёк -
В смиренье расти, чтоб в чистилище мог
 

Любой, без грехов фарисейских, попасть.
Отдай руку мужнюю, в-трёх-перстах Мать!
Чтоб ею, как Ты, мог всё делать - учить,
Готовить, стирать и полы ночью мыть!
 

[1] Список иконы "Троеручица" был заказан в 1661 г. патриархом Никоном для его Новоиерусалимского монастыря из Хиландарского монастыря (Афон, Греция); был дан в дар сербскому архиепископу Савве; один из списков Иконы Божьей Матери "Троеручица" находится в Спасо-Преображенском соборе г. Чернигова. Дар сербскому архиепископу Савве
26.04.2012. Krasnodar
The Icon-painting exhibiton. Central Exhibition Hall

Рывок, прыжок и вот ... у цели:
Рывок, прыжок и вот ... у цели:
Златой век... Кто-то на панели,
Кто - в неустроенности главный,
А кто в преступном мире славном
Коктейль свой выпивает счастья,
Не испытав к стыду участья,
И прославляет идеалы,
Большие, 
Жизнь пороча с малым?
 

Другие помним времена:
Век Златоглавый, Катеринин [1],
Когда ковались слава, имя
И процветали от ума,
Когда полна была страна

Землёй от края и до края,
Назад Аляски возвращая,

Завоеванья крови дедов, 

Когда ковала гимн победа,

А не преступники у власти,

Своё что сковывали счастье.
 

[1] Екатерина II Великая, Екатерина Воронцова-Дашкова, Екатерина Кантемир-Голицына...
28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. Gold age. Musical Theatre "Premiere"

Взыскать посмертно! Приступайте

  
Взыскать посмертно! Приступайте.
Чтоб пламя до неба разжечь, -
Сожгите дух их, изваляйте  
Всех в дёгте, чтоб с клеймом отсечь
 

Их подлый, гадкий разум мыслей -
Весь в клевете совковых сук,
Воров, чрез ипотеки быстрых,
И крохоборство жён-подруг.
December, 31, 2011. Korenovsk 

Krasnodar State Society of hunters and fishers

Ледниковый период - уникальный проект!

Художник тонкий и ваятель,
Таланный хореограф душ!
Я ставлю "десять"! Математик
Считать умеет вздохи муз
 

Мужских и женских пьедесталов
По чистоте полётных лир
И по шедеврам для La Scala,
Когда есть музыка и ты.
31.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Звучит София 

Звучит София. Правый берег 

С левобережною стезёй 

Всем ямщикам в повозках внемлет, 

Что возвращаются домой 

  

Через сугробы и овраги, 

Нелёгкий путь свой находя, 

Мечтая, чтобы от варягов 

Не прохудилася земля, 

  

Российская, в краях неспешных 

Нечернозёмной полосы, 

С войсками от Петра потешных, 

С длиной Коломенской версты [1]. 

  

[1] Верста́ - русская единица измерения расстояния, равная пятистам саженям (2,16 м) или 1 066,781 метров (что соответствует 3500 футам). [Верста межевая равна двум верстам.] Село Коломенское Московского княжества - до Москвы 96,6 км, до Рязани - 62,2. Железнодорожная верста = верста путевая - также равна 500 сажен или 1 066,781 метров, т.е. на Российской ж.д. Краснодарского края мало что изменилось с XIX в.: Ширина́ колеи́ (расстояние между внутренними гранями головок рельсов) ещё с середины XIX в. стандартом на железных дорогах Российской империй (позже СССР и Финляндии), а также и впоследствии Монголии, - 1524 мм...  Ширина колеи рельсов в Германии (Европе) с её суперпоездами иная.

26.11.2011. Krasnodar
M. Ivanov (for opera T. Meierhold “Sofia Miloslavskaya”). The Jazz Festival. Musical Theatre "Premiere"
Жизнь в вечном танце и в движенье
Жизнь в вечном танце и в движенье,
В развитии и притяженье
Всего, что дорого душе,
Что путь находит твой к себе,
 

Дарует счастье, невесомость,
Полёт над скучностью, чья сонность
Определяет взрослый мир,
Где столько места для мечты,
 

Для праздника и кружев счастья,
Где всё искрится: дети - ясно,
Светло и радостно. Харизма
Питает мысль и разум чистый.

29.04.2012. Krasnodar
Choreographic ensemble “Entrain”. International Day of Dance. Palace of arts  
Порхают кружевные звуки
Порхают кружевные звуки,
И Штраус в них, чьё счастье чутко
Несёт любовь и упоенье
Природой, чувством-откровеньем,
 

Простое делая воздушным.
И, развивая мир бездушный,
Находят мелодичный ряд,
И мир шедеврами полнят.
29.04.2012. Krasnodar
Choreographic ensemble “Entrain”. International Day of Dance. Palace of arts  
Благодарю тебя, Всевышний, за высоту скрипичных лир
Благодарю тебя, Всевышний,
За звук скрипичных тонких лир,
За чистоту и гармоничность,
За то, что открываешь мир,
 

Далёкий от политиканства
И фальши заскорузлых струн,
От плесени, младого хамства, -
Тот мир, что бесконечно юн,
 

Пестует звук Европы чуткой,
Впитавшей время перемен,
Велича в ней рассветов утро
И выправляет курсов крен.
 

Благодарю тебя, Всевышний,
За высоту скрипичных лир,
За чистоту и гармоничность
И что в мирах Ты не один!
29.02.2012. Krasnodar
D. Chervyakov. Premiere-orchestra.  Music of the Czech Republic. Municipal Concert Hall
Неуловимым тонким звуком
Неуловимым тонким звуком
Рисует на стекле смычок
Картину, что не властны руки
К ней подключить волшебный ток,
 

Ведя то нежно, филигранно,
Канвой вычерчивая ритм
Концерта, где, тоскуя, явно
Альтовый разговор звучит.
 

В минорной чуткости страдая,
Он за собой ведёт оркестр
К полифоничным зорям мая,
На Родину свой шлёт привет.
29.02.2012. Krasnodar
D. Chervyakov. Premiere-orchestra.  Music of the Czech Republic. Municipal Concert Hall
 

Ты помоги простить убийц
Ты помоги простить убийц,
Забыть мрак тьмы и с ним несчастья, 
И, отклонив от мести мысль,
Приблизь мне праведности счастье,
 

В высоком духе чтоб познать
Земли зелёной обновленье,
Чтоб, вдохновляясь, очищать
Овец заблудших на мгновенья.
D. Chervyakov. Premiere-orchestra.  Music of the Czech Republic. Municipal Concert Hall
Тому, кто отнял мою жизнь
Дарю тебе своё прощенье -
Тому, кто отнял мою жизнь,
Не подарив ей исцеленья,
И кто стремится снова ввысь,
 

Поправ гуманности законы,
Любови чистой не открыв,
Кто строит на крови соборы, -
Тебе я шлю остывший пыл
 

Средь равнодушного тумана,
Познавшего глаза без слёз
И сумрак совести в обманах, -
К кому душой чуть не прирос.
D. Chervyakov. Premiere-orchestra.  Music of the Czech Republic. Municipal Concert Hall
 

Дуэль. Смычки летят, как шпаги
Дуэль. Смычки летят, как шпаги.
Их слышен свист со всех сторон.
Укол. Удар - и ты - бродяга,
Корней и жизни ты лишён,
 

Влача унылости Задворье,
Познав истоптанность дорог,
Открывших странам мир невольный,
В котором умереть ты мог.
 

Но вновь удар и осознанье
Других, непонятых вершин,
Где серенады в выси манят,
Чтобы познать, что не открыл.
 
D. Chervyakov. Premiere-orchestra.  Music of the Czech Republic. Municipal Concert Hall
Ликуют реки. Ручейками бежит в них талая вода
Ликуют реки. Ручейками 
Бежит в них талая вода
И, отражаясь облаками,
Торопится отдать морям
 

Энергию хребтов чугунных 
И дух из каменных могил
Дедов - остаться вечно юным
Среди берёзовых седин.
D. Chervyakov. Premiere-orchestra.  Music of the Czech Republic. Municipal Concert Hall
 
Святитель грешных Дионисий, епископ гипса и вина

Мон(т)мартр - бугор, где Дионисий
Главу отрубленную нёс,
Чтобы отмыв, вернуться к мысли,
Поверить людям, что донёс:

Святое место-усыпальню
Французских королев "Дени" [1],
Историю из эпохальных,
Где живы  были короли

Цветов французских и короны
Из виноградных листьев, грёз
Из Орденов Французских тронов.
Он Христианство в власть принёс

Святитель грешных Дионисий,
Епископ гипса и вина [3],
Философ христианских мыслей,
Дал Франции Корону, став
 

Просить в ней о спасенье духа,
Забывшего мораль в веках,
Чтоб передать культуру внукам,
Не знавшим чести берега.

[1] Базилика Сен-Дени.
[2] В 12 веке Орденом св. Бенедикта был сооружён монастырь. 15 августа 1534 св. Игнатий де Лойола основал на Монмартре Орден Иезуитов.
[3] Добыча гипса стала важнейшей экономической отраслью Монмартра. Одна из улиц у подножия холма была названа Белой площадью (Place Blanche), благодаря белому цвету гипса. На Мон(т)мартре были построены гипсовые мельницы.
[4] Французские короли и христиане в 1783 г. обезглавливались захватившими власть мусульманами за проповедь христианства на горе Мон(т)мартр примерно в 272 г. здесь были обезглавлены первый епископ Парижа св. Дионисий, пресвитер Рустик и диакон Елевферий. Согласно легенде, после обезглавливания Дионисий взял отрубленную голову в руки, омыл её в источнике и прошёл примерно 6 км; на месте, где он упал замертво, основали место, которое впоследствии стали называть Сен-Дени. В Средние века Мон(т)мартр был местом паломничества верующих.
 

25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
Святое сердце Бонапарта
Туристов толпы осаждают
Мон(т)мартра Церковь Сакре-Кёр.
Хранят его высоты память,
Где Бонапарт Наполеон

Боролся за свободы бедных,
Республиканский правя шаг,
Но очернил его победы
Российский королевский флаг
 

Орлов со светлыми главами,
Тот, что Кутузовых прогнав,
Поднял монархов, высек пламя,
Взметнувшись, над Европой встал.

[1] В ходе кампании Гебхарда Леберехта Блюхера во время 6-й революционной войны войска генерала Ланжерона овладели Мон(т)мартрскими высотами под Парижем. 20 марта 1814 французские военачальники капитулировали. На следующий день в Париж вошёл Российский Император Александр Первый вместе с войсками монархов-союзников и Российский (Причерноморский) генерал-лейтенант Дюк Ришелье стал мэром Парижа. 
25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 

Краснодарский вальс
Муз. - Рывкин. Сл. - В. Бакалдин
Краснодар - город ярких цветов, 
Город южных тенистых садов, 
Среди вольных кубанских полей 
Нету города сердцу милей.
 
Припев: 
Теплом весны согретый,
Густой листвой одетый 
Краснодар мой! Краснодар мой!
Нету города сердцу милей.
Krasnodar waltz
Music - Ryvkin. Words - V. Bakaldin
English translation from Russian language
Krasnodar! You are city of paints,
Lively gardens and Southern trains, 
Freehold fields from the left coast and right.
Kuban Sea! You're the only still mine [1].

Chorus:
The city, warmed by vivid spring
And dressed by foliage from all rims
Krasnodar mine! Krasnodar mine!

[1] No city and world that is nice! 
29.01.2012. Krasnodar
Concert. House of scientists and engineers
Когда цветёт акация
Песня-вальс о г. Краснодаре
Сл. - Тася Мейерхольд [1]

1. Собрала кисти белые
Красавица несмелая,
Благоухая над моим окном, -
Акация пахучая,
Как девица цветущая,
Кружится в танце с лёгким мотыльком.
 
Припев:
Когда цветёт акация
И восхищает танцами?
Скажите, Май с Июнем, вы ветрам,
Прозрачным веткам в кружеве,
И о весне поющим всем -
Лесам, морям и вольным голубям.
 
2. Изящная и нежная,
Цветущая надеждами
Душистым манит запахом своим.
С весной она повенчана
И в платье подвенечном вся
Чарует и любовию пленит.
 
Припев:
Когда цветёт акация
И восхищает танцами?
Скажите, Май с Июнем, вы ветрам,
Прозрачным веткам в кружеве,
И о весне поющим всем -
Лесам, морям и вольным голубям.

3. Стенает ветер, тужится,

Достать пытаясь кружево

Красавицы-акации полей,

Чтоб обломать её цветки,

Увидеть слёзы-мотыльки

И насладиться силою своей.

Припев:
Чтоб не цвела акация,
Не восхищала танцами,
Не пела о красе своей ветрам -
В прозрачных ветках в кружеве,
И о весне, о суженном, -
Лесам, морям и вольным голубям.

Припев: Когда цветёт акация
И восхищает танцами?
Скажите, Май с Июнем, вы ветрам,
Прозрачным веткам в кружеве,
Всем о весне поющая -
Лесам, морям и вольным голубям.

29.01.2012. Krasnodar
Concert. House of scientists and engineers
Нет, невозможно объяснить! 

Нет, невозможно объяснить! 

Умом такое не понять: 

Как можно урезонить стыд, 

Не мог чтоб плакать и кричать 

Ребёнок, не родившись в срок - 

Подёргался и вдруг ... затих. 

Ты одинок. Так одинок, 

Что невозможно объяснить!..

29.01.2012. Krasnodar
Concert. House of scientists and engineers
Я вижу их!
Балетные сцены к спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”
Отлично! Софья и Молчалин!
Я вижу их! И он - игрок,
Солирует сам, молча, в спальне.
Наивный Чацкий одинок
 

В любови искренней и чуждой
Порокам, что слагают мир.
Увидев идеал наружный,
Он не заметил ум внутри.
Но кто он?
28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. The Gold Age Musical Theatre "Premiere" 
C надрывом классику сыграть! 
Балетные сцены к спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”
C надрывом классику сыграть! 
Он обманулся в ожиданьях...
Сполна предательства познать
Приехал он, её избранник?
 

И сразу с корабля на бал.
Романтик! Так хотел увидеть 
Любовь и музу. Пьедестал
Давно готов. В цветах пюпит(е)р,
 

Где ноты арий страстных ждут,
Ненужные богемной власти
И миру денег, где живут.
С Любовью сердце Данко гаснет...?
28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. The Gold Age. Musical Theatre "Premiere" 

Стал убедительным эсером? 
Балетные сцены к спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”
Лишь приземления достать 
Готов он в мире чёрно-белом?
Вот, снова он! Уж не узнать.
Стал убедительным эсером?
Ревнивый Зорич? Но к кому?
К Наталье Дмитриевне в шляпке?
К жене своей? Флиртует слух -
Вокал стреляет: Гимн - присядке? [1]
[1] Танцы на руках. 

28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. The Gold Age. Musical Theatre "Premiere" 
Дуэль на шпагах? Револьверы! 

Балетные сцены к спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”
Дуэль на шпагах? Револьверы! [1]
Шаги оттикивают жизнь [2]
Центростремительной премьеры.
Вновь обморок? Премьер, крепись!
Отвержены обеды в сплетнях,
И сок на чай вновь заменён.
Убит? Нe в силах одолеть их -
Их логикой умов сражён.
[1] Молчалин-Чацкий. Четверная дуэль Грибоедова. 
[2] Первое действие балета “Горе от ума”. Танец Лизы со стрелками (белой, чёрной)  часов.
28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. The Gold Age. Musical Theatre "Premiere" 
С серьгой Молчалин, гений страсти

Балетные сцены к спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”
С серьгой Молчалин, гений страсти,
Танцует с Софьей, той, что басни
Не приходилося писать,
Но что умеет принимать
И обольщения, и ласки
И одевать умело маски,
Общаясь с нужными людьми,
Достойными её глуши...
         [1] Софья и Молчалин: "Fox-Trot" в кабачке? 
25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
И киль почёсывает темя
Балетные сцены к спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”
И киль почёсывает темя,

И порох нюхает навзрыд,

Чтоб проучить кухарок племя
И чёрный шар в их мир забить.

28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. The Gold Age. Musical Theatre "Premiere" 
Где шлюпки стынут под парами

Отлично. Юнга лишь пропал,
И кругосвет в Китай не тянет
На кораблях для местных дамб,
Где шлюпки стынут под парами...?
28.04.2012. Krasnodar
D. Shostakovich. Ballet. The Gold Age. Musical Theatre "Premiere" 
Я слышу дыханье... Тебя я не вижу 
Я слышу дыханье... Тебя я не вижу, 

Мой Ангел не смерти, а Спас мой для жизни, 

Что будет вальсировать в новых полётах, 

И ночи вернёт, сохранив их пехоте, 

Чья жизнь нараспашку откроет вновь души 

И станет другой, авангардной. Чуть лучше.
27.01.2012. Krasnodar 
The Ice period. TV
Не комплексует телефон

Не комплексует телефон - 

Доступна жизнь простой цифири, 

Отрезан мир и домофон 

Не звонит - нет его в квартире.

И нет меня - ни для кого.

Я не хочу встречаться с прессой.

Оно мне надо? Их д…?

Рисую мир, тот, что мне весел!

27.01.2012. Krasnodar 
The Ice period. TV
Летний сад с холста сошедший 

Летний сад с холста сошедший 

И вскруживший лист кленовый 

Дремлет в мире сумасшедшем 

С новой страстью в старом доме, 

  

Чьи знакомы паутинки 

И сверчки за книжной полкой, 

Знавших каждую слезинку, 

Что в душе горела ковкой. 

  

Как уйти? И 
С чем остаться? 

С сумкой худенькой? 
С кроватью, 

Что двуспальным ложем клясться 

Будем вечно старым платьям?.. 

  

Летний сад с холста сошедший 

И летящий лист кленовый 

Был бы драмой сумасшедших 

С третьей лишней в старом доме.
27.01.2012. Krasnodar 
The Ice period. TV
Хочу провозгласить восход Супер-звезды на горизонте 

Хочу я отменить закат 
Супер-звезды на горизонте, 

Созвездий ярких звездопад, 

Чья целомудренность в рот-фронте 

  

Безудержна, чиста, как мысль, 

Стремится, чтоб объять вершины 
И мудростью наполнить жизнь, 

Любовью - робкие картины, 

  

И память воскресить свою 

Шестидесятыми, из лучших, 

Открытость, смелость чтобы всю 

Чрез жизнелюбие улучшить 

  

И отменить закаты звёзд, 

Сияющих на небосклонах 

В созвездьях светлых, добрых грёз, 

Жизнь поднимающих в полонах. 

[1] Русскоязычное население в Казахстане смотрело  в основном только 1-ый TV-канал Евразию [по крайней мере, до 13.09.2009г.-ТМ], поскольку другие телепередачи на других каналах транслировались главным образом на казахском языке.
27.01.2012. Krasnodar 
The Ice period. TV
J. Gillis. Ringtone to your cell
Sure I came out here to make my name
Wanted my pool, my dose of fame
Wanted my parking space at Warner's
But after a year, a one room hell
A murphy bed, a rancid smell
Wallpaper peeling at the corners

Sunset Boulevard, twisting boulevard
Secretive and rich, a little scary
Sunset Boulevard, tempting boulevard
Waiting there to swallow the unwary

Dreams are not enough to win a war
Out here they're always keeping score
Beneath the tan the battle rages
Smile a rented smile, fill someone's glass
Kiss someone's wife, kiss someone's ass
We do whatever pays the wages

Sunset Boulevard, headline boulevard
Getting here is only the beginning
Sunset Boulevard, jackpot boulevard
Once you've won you have to go on winning

You think I've sold out?
Dead right I've sold out!
I just keep waiting for the right offer
Comfortable quarters, regular rations
24-hour Five Star room service
And if I'm honest, I like the lady
I can't help being touched by her folly
I'm treading water, taking the money
Watching her sun set... Well, I'm a writer!

L.A.'s changed a lot over the years
Since those brave gold rush pioneers
Came in their creaky covered wagons
Far as they could go end of the line
Their dreams were yours, their dreams were mine
But in those dreams were hidden dragons

Sunset Boulevard, frenzied boulevard
Swamped with every kind of false emotion
Sunset Boulevard, brutal boulevard
Just like you, we'll wind up in the ocean

She was sinking fast, I threw a rope
Now I have suits and she has hope
It seemed an elegant solution
One day this must end, it isn't real
Still I'll enjoy a hearty meal
Before tomorrrow's execution
Sunset Boulevard, ruthless boulevard
Destination for the stony-hearted
Sunset Boulevard, lethal boulevard
Everyone's forgotten how they started
Here on Sunset Boulevard...!
Ария Джо Гиллиса "Звонок в 'Вашу клетку'"

Пародийный песенный перевод с английского языка на русский
1. Конечно, сюда я приехал, 

Чтоб имя звучало моё,
И в славе моей чтоб могли Вы изведать 

Певучесть всех звуков его,
Чтоб в славе моей Вы могли бы изведать 

Певучесть всех звуков его.
Итак, Вам для этого надо: 

Стоянку на Уорнер-Альт-Плац, 

Машину-в-аренду из ада, 

Квартиру с пропиской на Вас. 

Машину-в-аренду из ада, 

Квартиру с пропиской на Вас. 

  

2. Тогда Боливар Вас закружит    

Бульваром Сансет, где живёт 

Весёлый и дружный, чуть скромный наружно, 

Радушный и верный народ, 

Весёлый и дружный, и скромный наружно, 

Радушный и верный народ. 

И пусть ожидание стоит 

Нам вместе по шесть долгих лет. 

На них обижаться не будем - 

Сведёт с ними счёты балет. 

На них обижаться не будем - 

Сведёт с ними счёты балет. 

3. Закатов бушуют сраженья. 

Ведёт в них Сансет за собой, 

Чтоб встретить с улыбкою все пораженья, 

Сулит что нам встречи с мечтой. 

И встретим с улыбкою все пораженья, 

Что посланы нашей судьбой. 

Давайте-ка вспомним о главном: 

Кому задолжали по гроб,
И кто нам грозится опалой, 

Когда поцелуй не идёт,
И кто нам грозится опалой, 

Когда поцелуй не идёт.
 

4. Бульвара Сансет лик сияет 

Заглавием томным своим.
Добраться к дворцам он своим разрешает, 

Когда ты - джекпот и один.  
Добраться к дворцам он своим разрешает, 

Когда ты - джекпот и один.  
И он вдохновенен к везучим. 

Внушает победную мысль,
Когда покорил ты все кручи 

И снова стремишься к ней ввысь,
Когда покорил ты все кручи 

И снова стремишься лишь ввысь.
27.01.2012. Krasnodar

A. Matsko. Bravo-Bravissimo. Musical Theatre "Premiere"
Мир акриловый, злобный… Что он может сказать?
Мир акриловый, злобный…
Что он может сказать
С площадей изотопных,
Приехав, бранясь?
 

Сколько он, худощавый,
Весь стоит с луной
На бульварах прыщавых
С златою шпаной?
27.12.2011. Krasnodar
Дело ратное, копеечно-миллионное

Бурлеск
Жадный дядя Тухачёв: 
Знаешь ль, кто к тебе привёл 
Вертолётчиков и прочих? 
Вновь печатать мне до ночи 
Книги, принтер теребя?
Ряд обратный для тебя!
Сыновьям твоим и дочке! -
Жадным, до потери почек:
Всё следить не прекращают

За корытом и ярмом,

Лапы медведей вставляя

В бескущёвское жнивьё.
29.03.2012. Krasnodar
Foundation “Ratnoye delo”. Application for the Fellowship for the work in the Internet and Archives 
Звезда восходит на рассвете
Звезда восходит на рассвете
Под шум машинных тормозов,
Под щебет птиц, поющих Лете
О Венских вальсах - грёзах снов,
 
О заповедности причины 
Восхода утренней звезды
Авроры, Эроса богини -
Оплота мира и мечты.
 
Звезда восходит на рассвете,
И веселеет с нею день,
Перемещаяся в зенитах,
Он в радость превращает тень.
27.01.2012. Krasnodar

A. Matsko. Bravo-Bravissimo. Musical Theatre "Premiere"
I. На живописном Парижском проспекте
Париж! Париж! Твои проспекты
И Елисейские поля, 
Где роскоши Европы тесно, -
Цветёт и шествует весна
С рассветом чувств благоуханных
И яркой лирикой цветов
В движенье моды самозваной,
Которой следовать готов.
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

 

I. Поля Елисейские
Поля Елисейские -
В праздничном свете,
В котором танцует
Счастливое лето
На живописном цветном небосклоне -
Здесь плещется жизнь в первозданной свободе!
 

Везде многолюдно, народ веселится, 
И в шумной толпе всякий может влюбиться,
Улыбку почувствовав, пристальный взгляд,
Здесь искры любви воздух силой полнят!
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

I. Вдыхая аромат весны
Вдыхая аромат весны,
Энергию младого солнца,
Красу бульваров и мосты,
К искусству, роскоши, богатству
 

Страны, свобода где всегда
Была превыше состоянья,
Ты льнёшь опять через года,
Когда глотал одни лишь знанья.

March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

I. Что происходит? Свет невидим
Что происходит? Свет невидим,
Любим и может ненавидеть
Мораль гнетущую толпы,
Что равнодушия бразды
Вобрала вместе с праздным кредо,
На счастье наложила вето
Своих вчерашних лучших снов,
Когда ты был младым отцом,
Мечтая танцевать бессменно
С красавицами света в Венах.
А что сейчас? Лишь искры счастья
Взметнулись и опять погасли?
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

 

II. Воспоминания: Художник: "Позвольте, Вас нарисовать!"
- Позвольте, Вас нарисовать! 
На фоне призрачного замка?
Чтобы в портрете показать,
Как Вы красивы несказанно.
Столь грациозны, и милы,
И трепетны, подобно лани,
И станом так своим тонки,
Что кисть взирает в восклицанье...
 
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia
II. Воспоминания: Кафе "Мулен Руж"
Кафе "Мулен Руж". Что же тянет сюда?
Свобода, желанье прославить года
Своим ощущеньем вещей, восприятьем,
Открыть чтобы мыслям единым объятья.
 

Здесь принц и принцесса, из бывших, в работе,
Художник рисует графин в натюрморте,
На сцене балет из мужских кабаре
И танго - каких не приснится во сне.
 
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

II. Воспоминания: Кармен и Аргентины танго
На сцене жизни Кумпарсита
Танцует, зажигая кровь.
Её талантливая свита
Внушает всем, что есть любовь.
 
И вот не первый с ней безумец
Свой отторгает высший свет,
Забыв про всё. И вольнодумец 
Ушёл в себя, оставив свет.
 

Он стал художником, поэтом
И музыкантом тонких муз,
Сумевших распознать, при свете,
Чем гениален мир искусств.
 
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia
III. Слепой Художник: "Позвольте, Вас нарисовать!"
- Позвольте, Вас нарисовать!
Неужто Вы, моя Принцесса?!
Я Вас искал, чтобы сказать,
Как Вы мне дороги! Оркестр Ей!
 
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

В цветах премьерные артисты!
В цветах премьерные артисты,
В весенних сказочных цветах,
В бутонах роз, фиалках чистых,
В тюльпанах и счастливых снах!
March, 27, 2012. Krasnodar

Masso & K. Ballet. Love in Paris. Krasnodar Philharmonia

Зима. Блаженство рвёт Мороз
Зима. 
Блаженство рвёт Мороз
И иглами щекочет щёки
Не в понарошку, а всерьёз.
Всё оттого, что одинокий.
January, 27, 2012. Korenovsk
Ориентир: "Я сам - понятье"

Что нужно мне, моей стране? 

Готов вновь клясться и не клясться: 

Вперёд! Пусть будет хуже мне!
Пусть лучше все меня боятся!

January, 27, 2012. Korenovsk
Гобой д'Амур [1]
 
Гобой д'Амур - гобой Барокко.
Блистала Вена с ним и столько
Звучал в концертах Куперена,
В Буамортье дивертисментах [2], 
 

Но в Бранденбургском всех затмил.
Не слышат скрипки свой кумир -
Кумир Леклера и Вивальди
Ферлендиса. Гобои Гайдна
 

Поют с волненьем о барокко.
Барокко Баха - мир глубокий,
Фасадным баннерам не чёт.
Барокко Бранденбурга счёт
 

Ведёт от герцогов Тосканы [3],
Дворцов, повенчанных Луарой,
Российским скипетром, короной
И звоном каменного Дома [4].
 

[1] Традиционно по ноте “ля” первой октавы, исполняемой гобоем, настраивается весь симфонический оркестр.

[2] "Королевские концерты" Фр. Куперена, "Сельские дивертис-менты" Ж. Буамортье, концерт для гобоя с оркестром Ж.-М. Леклера, многочисленные концерты А. Вивальди и т.д.

[3] Бранденбурги Российские.

[4] Dom, Собор Московский Кафедральный Епископский Епархиальный c органом - "Гобой умноженный - орган, без раструба к атаке клонов".

26.04.2012. Krasnodar
Barocco Concert. Philharmonia
День Прощения
Гимн Российских конфедератов-ауслендеров из бывших республик Страны Советов
 

1. Дарю тебе своё прощенье, о первобытнейшая Русь!
Прошу с прощеньем исцеленья, чтобы понять любови грусть
За землю и людей живущих с моралью пропитых веков, 
Себя и мир свой продающих, поправ мечты и сказки снов.
 

2. Дарю тебе своё прощенье, забыв, кого простить должна [1],
Кто множил горе поколеньям, мир залил кровью кто до дна.
"Прощаю я," - сказать-не сделать, не разблокировать мораль.
Не помогают полумеры - бунтую я, изгой! Как встарь!
 

3. Люблю от Руси только землю, что уцелела от воров,
И ей дарую я прощенье - зеленоглазости лесов,
Цветам, деревьям и животным, садам, озёрам и морям, 
Кто о любви поёт по нотам и кто играет жизнь за грамм!
 

1. Дарю тебе своё прощенье, о первобытнейшая Русь,
Чтоб стало легче вдохновенью парить, впитав земную грусть,
Сказанья о земле, народах с моралью пропитых веков, 
      В паролях жизнь, чьи в цифрах коды сожгли мечты и сказки 

      снов.
 

[1] Навеки дарим мы прощенье, забыв, кого простить должны,
Кто множил горе поколеньям, до дна кто залил в кровь миры.
26.02.2012. Krasnodar 
В нём сила, искренность таланта

В нём сила, искренность таланта
И философия от Канта,
Народность в лирике и песнях 
И задушевность мыслей тесных
 

В желанье покорять простор.
Маэстро! Первый Ваш аккорд! 
26.03.2012. Krasnodar
F. Shubert. Krasnodar Musical Conservatorium
Цветов всё ж много в жизни нашей!
Цветов как много в жизни нашей,
Внутри что делают нас краше!-
Фиалок тонких лепестки -
Глициний цвет, - чьи мотыльки
 

Сильфидами порхают в прозе,
Средь холода и на морозе
И воспевают цвет морали,
Жизнь из петель нам вынимая,
 

Когда не видится просвет 
И отключён навеки свет.
В фиалках - краски солнца, неба
Улыбки, шутки. В них рассветы
 
И ожиданье новой жизни,
Где место есть для чистых мыслей.
25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
 

Поэт, художник, музыкант объединились в жизни этой
Поэт, художник, музыкант
Объединились в жизни этой,
Оставив солнце и букеты,
Любовь и верность, яркость чувства,

Служенье вечности, искусствам,

 

Пройдя лишения и голод.
Душой и разумом кто молод,
Теперь дерзают вместе скалы,
И ради жизни, а не славы.

25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
Неважно, что в кармане пусто, и завтра будет, как вчера
Неважно, что в кармане пусто,
И завтра будет, как вчера,
А важно, чтоб не стало грусти

И было весело всегда.

25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
 

Кто с ангелами облака чрез звуки горна выдувает

"Проворный кролик", "Мулен Руж" [1] -
Места Монтмартовской богемы, 
Художников, кто смел и дюж
Развить вновь Афродиты темы,

Кто с ангелами облака
Чрез звуки горна выдувает,
Чтоб поднялась опять рука 
Творить, красе земной внимая.

[1] "Проворный кролик", "Мулен Руж" - бары и кабаре, излюбленные места встреч Парижской богемы. 
 

25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
Танцует Виолетта Чардаш! [1]

Танцует Чардаш Виолетта!
Её триумф неотразим:
"Фиалка расцвела!" - Успехом
Встречает оперетту Рим [2],
 

Готовый зажигать, искриться,

Хвалою потчевать народ.
И невозможно не влюбиться -

Вслед за цветком Весна идёт!

[1] Чардаш не Нинон, а чардаш Виолетты? И. Кальман “Фиалку Монтмартра” посвятил своей молодой жене, русской актрисе Вере Макинской. После премьеры в Париже возобновление спектакля состоялось в 1930 г. в Вене. Автор русского текста оперетты "Фиалка Монмартра" (1933, Ленинградский театр музыкальной комедии) - Дикгоф-Деренталь, Александр Аркадьевич. 
[2] На холмах Хорватии и Рима "Фиалка Монмартра" не ставилась, несмотря на то, что в Италии много русских, русскоязычных, русскоговорящих.
25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
Париж весной! Цветут каштаны
Париж весной! Цветут каштаны,
Бульвары - в розовых цветах.
Монмартр всем рад. Гостей незваных [1]
На сцене нет - танцует Театр!
 

И зажигательнейший Чардаш
Искрит в чарующей ночи,
Плечом своим бьёт жизнь наотмашь,
Чтоб не коснулся свист любви.
 

[1] Монт-мартре - mont-martre - кунья гора, гора куниц (Martes) - место обитания в прошлом каменной (горной, в горах) куницы (Martes foina Erxleben, 1777).
25.02.2012. Krasnodar
E. Kalman. Das Veilchen vom Montmartre. Musical Theatre "Premiere" 
Люблю! Конечно же, люблю!
Люблю! Конечно же, люблю!

Одну её боготворю! 

И сколько лет уже прошло...

Забыть её не суждено. 

И этот вальс опять звучит [1].

Для нас двоих. 

Для нас двоих…
 

[1] Wie Die Blumen Im Lenze Erblühen [Der Lenz beginnt die Blumen blühn] Ballsirenenwalzer - Сиреневый бал.
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Как прекрасны сирени цветы!

Как прекрасны сирени цветы!

В каждом пикселе счастье звучит!

И оно безгранично для нас.

Слух чарует взволнованный вальс... 

 

И давно мне не снится покой.

В сердце снова стучится любовь.

Память встреч не отнять никому.

Я по-прежнему Вас только жду.

 

25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Не изменились… Всё такой же…
Не изменились… Всё такой же…
И робость снова Вам к лицу.

Смелее! Ну? Танцуйте! Пойте!

Я к Вам сама не подойду.

25.06.2011. Krasnodar
F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
 

Политика

Из первого стал Негош третьим? [1]
И пьяницею. Как не стать,

Когда Балканы в лихолетья

Вновь делят, чтоб перепродать,
Перевернув историй ноты

Австро-Венгерского житья,

Не чтоб крепить союз некротких, 

А рушить 'счастьем бытия'.

 

[1] В оригинале сочинения: первый секретарь/советник - Негуш, третий - граф Данила.

25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Путь в Петербург гусара в Минской
Путь в Петербург гусара в Минской
Папахе, шляпе набекрень
И с подорожною артиста -
Пропиской до скончанья дней,
Чтобы поведать исполинам -
Гигантам мыслей, рвущих бой,
Что не намерен он повинной
Своей платиться головой.
В лицо вновь жалит ветер вьюгой,
О южной жизни - лишь мечтать.
Нашлась бы верная подруга
Да добродетельная мать.
9.05.2012. Yablonovskiy Village
A.S. Pushkin. The station watchman
 

Главари, Анна во главе!

Главари, Анна во главе!

Но не на шее, на земле.

К лицу все фразы, артистизм,

Жива и роль, коль жив артист

И дух его первостепенный,

Что очаровывает сцены. 

 
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
И этот знойный Россильон!

И этот знойный Россильон!

Ах, как же он в неё влюблён!

Она его на поводке 

Всё держит, чтобы быть в игре. 

 

А если Тесля [1] Россильон?

То как же он в неё влюблён?

Как пудель или же как лис,

Что пением смущает мисс?
[1] С. Тесля - заслуженный артист Краснодарского Театра “Премьера”, амплуа “комик”. 

 

25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Все хороши! Муж Валентины! 
Все хороши! Муж Валентины 

Сколь ограничен - столь невинно

Пытается найти осла,

Чтоб посмеялася страна

Над высотой своих секретов,

В рога супружние одетых.

А что в посольствах нынче могут,

Улучшить жизнь кому, подмогой

И интересам стран служить

И Русский Двор вновь воскресить

В Неаполе, что трижды русский

С Венецией дожей и музой?

25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
 

Усы не сбриты. Буквой "А"
Как у мужей найти опору?!

Признаться, тем и невдомёк,

Что титулованность без крова

Не даст им чести на чуток.
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
 

Есть степени свободы слова!
Есть степени свободы слова!
Движенья, ритма на прорыв  
ИТанца-степа - полуслова,
Чтоб выстрелить и победить!
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Я никому не изменяю! Пункт!
Я никому не изменяю!

Не оклевещите меня.

Подарки только принимаю.

Премьерами. На злобу дня.
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Фокстрот танцуем! Мы - в контакте
 
Фокстрот танцуем! Мы - в контакте!
Не понимая, что к чему,
Но каждой строчкой, каждым тактом
Творим вновь летом мы весну.
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Я восстанавливаю Титул
Весна! Природы пробужденье -

Цветов, что радуют мой глаз.

В душе желанное томленье 

Забить свой гол. Не в бровь, а в глаз. 

  
25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Жизнь прелестна!
Жизнь прелестна! Весна начинает

Свой чарующий, в звуках полёт.
На лугах и полях расцветает

В ярких красках цветков хоровод.

Как хотелось увидеть всё близко,

Оказаться в цветочной росе,
Позабыв потолки с кромкой низкой, -
Мир прекрасный познать чтоб в красе!

В синем воздухе птицы трепещут,

Дарят песен восторженный рой
И в горах синевы поднебесья

Снова слышится голос родной:
Зов зелёного хвойного леса,
Звон весенних цветов и травы.

И с волшебной сияющей мессой

Понимаем вновь мир наш на “Вы”,

Раскрываем в объятиях душу,

Прижимаемся сердцем своим 

И легко в нём живём в зной и в стужу

И поём полной грудью свой гимн.
25.06.2011. Krasnodar - 10.05.2012. Yablonovskiy Village

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Ах, эти розы, розы, розы!
Ах, эти розы, розы, розы!
Тычинки чёрные на них

Обезоруживают глазом

Бинокулярный аппетит

 
И муфточками вдохновляют

Мужчины, падая с колен -

Путь Амстердамный их направит.

Ах, Джонни, пик возьмём мы Вен!

25.06.2011. Krasnodar

F. Lehár. Die Lustige Witwe. Krasnodar Theatre “Premiere”
Снежная Королева
Публикую стихи - умножаю врагов.

Дух завистников вороном кружит,

Ищет грязь средь душистых и ярких цветов,

Мысль внушая, кому ты здесь нужен

С чистотой недоступною горных вершин
И с кристальною правдой своею,
Где плывёшь с парашютом один на один -
Мир внизу сам не станет белее.

10.05.2012. Yablonovskiy Village
Une femme amoureuse: le temps qui court comme un fou

Song from repertoire of M. Mathieu
Le temps qui court comme un fou 
Aujourd'hui voilà qu'il s'arrête sur nous 
Tu me regardes et qui sait si tu me vois 
Mais moi je ne vois que toi 
Je n'ai plus qu'une question 
Tes yeux mes yeux 
Et je chante ton nom 
Si quelqu'un d'autre venait 
Je l'éloignerais et je me défendrais 

Je suis une femme amoureuse 
Et je brûle d'envie de dresser autour de toi 
Les murs de ma vie 
C'est mon droit de t'aimer 
Et de vouloir te garder 
Par dessus tout 
 

Hier aujourd'hui demain 
Font un seul jour quand tu prends ma main 
C'est comme un plan fabuleux tracé là-haut 
Pour l'amour de nous deux 
Qu'on soit ensemble longtemps 
Ou séparés par des océans 
Si un danger survenait 
Je l'éloignerais et je me défendrais 

Je suis une femme amoureuse 
Et je brûle d'envie de dresser autour de toi 
Les murs de ma vie 
C'est mon droit de t'aimer 
Et de vouloir te garder 
Par dessus tout 
Je suis une femme amoureuse 
Et je te parle clair, et tu dois savoir 
Ce qu'une femme peut faire 
C'est mon droit de t'aimer 
Et de vouloir te garder 
Je suis une femme amoureuse 
E,t je brûle d'envie de dresser autour de toi 
Les murs de ma vie 
C'est mon droit de t'aimer 
Et de vouloir te garder 
Et de vouloir te garder. 
 

Влюблённая женщина
Подстрочный перевод песни с французского языка на русский - 
Родион Иванов
 

Время летит, как сумасшедшее, 
Но сегодня оно остановилось для нас. 
Ты на меня смотришь и не известно, видишь ли ты меня 
Но я вижу только тебя, 
Ничего больше не существует: 
Твои глаза, мои глаза. 
Я пою твое имя. 
Если и был кто-то другой, 
Я его не замечала, так я защищала себя. 

Я - влюбленная женщина, 
Я сгораю от страсти, я строю вокруг тебя 
Свою жизнь. 
Любить тебя - мое право, 
И я хочу тебя сохранить. 
Ты для меня превыше всего. 

Вчера, сегодня, завтра - 
Все проходит в один день, когда ты берешь меня за руку, 
Я чувствую себя, как в сказке, ты и я, 
наша любовь оставляет след в небе. 
Мы будем вместе долго-долго. 
И даже если нас разделяет океан, 
Если возникнет опасность, 
Я сумею ее избежать и я буду защищаться. 
 

Я - влюбленная женщина, 
Я сгораю от желания возвести вокруг тебя стены моей жизни. 
Любить тебя - мое право, 
И я хочу тебя сохранить. 
Ты для меня превыше всего. 

Я - влюбленная женщина, 
Я говорю открыто и ты должен знать: 
Выбор женщины - 
Это право любить тебя 
И сохранить тебя. 
Я - влюбленная женщина, 
Я сгораю от страсти, я строю вокруг тебя 
Свою жизнь. 
Любить тебя - мое право, 
И я хочу тебя сохранить, 
И я хочу тебя сохранить.
Не в силах время обуздать - El tiempo volará como un loco 1
Ассоциативный перевод автора с французского языка на русский
Летит потоком сумасшедшим!
Его не в силах обуздать
Звездой, стремглав с небес сошедшей,
Часы чтоб повернуть назад,

Заставить мчаться по дорогам,
Проложенным самой судьбой.
Ты всё такой же, одинокий,
Увижусь ли когда с тобой
 

Сквозь времена и их законы,
В глаза чтобы взглянуть твои
И встретить мир наш, старый, новый,
Твои признанья и мои,
 

В которых жили наши будни,
Остановив курантов бой,
В любови призрачной и чуткой,
С горящим сердцем над толпой.  
4.05.2012. Yablonovskiy Village 

Mireille Mathieu / TV
Любила ль Вас? - El tiempo volará como un loco 2
Ассоциативный перевод автора с французского языка на русский 

Любила ль Вас? Любила, может.
Я - женщина. Живу в любви,
Достойной. Это право ёжит:
Я - говорю, Вы - знать должны:
Любить есть право, ненавидеть,
Гореть желаньем, полня мысль,
И рушить стены, чтоб увидеть,
Рождается в любви как жизнь.
 

Я - женщина в любви, в желаньях.
И это чувство будет жить, 
Гореть и плавиться в признанье,
Что смысл всей жизни есть любить.
4.05.2012. Yablonovskiy Village 

Mireille Mathieu / TV
Ты смотришь... Видишь ль ты меня? - El tiempo volará como un loco 3
Комплементарный перевод автора с французского языка на русский
 
Ты смотришь... Видишь ль ты меня,
Живущую чрез океаны, 
Моря, опасности судьбы,
Впитавшую в привычках страны,
Иль только силуэт любви,

Своей, остановившей время
Вчера, сегодня, навсегда,
Целуешь пальцы рук, не смея
Признаться, что прожил года

В бесплодных помслах, никчемно,
Не испытав заветных чувств,
В быту, приниженности пленной,
Не создавая наяву 

Стен замков для своей любимой,
Храня невинности черты
И защищая род старинный,
Которому уж нет пути?

Ты смотришь... Перекаты жизни
Поют глазами о глазах
Любовью - чувством чистым-чистым,
Как вновь взошедшая звезда.
 

И ограждая чувств наветы,
Нападки зависти во тьме,
Своим фонариком ты светишь
И даришь свет своей звезде.
 
Я чувствую себя, как в сказке
Где ты и я - на небе след,
В котором дух всевышней власти -
Любви, летящей нам вослед.
 

4.05.2012. Yablonovskiy Village 

Mireille Mathieu / TV
Сказка о маленькой свечечке

Смотрел в мир Ангел созерцанья,
Поднявшись над людской толпой
С её “насилием” пасхальным 
И рукокрылой тишиной,
 

Взгляд устремляя грешный к небу,
Источник пополняя чувств, -
Рок ощущений трафаретных, 
В которых утопает Русь, -
 

И думал об усопших душах,
О криках совести и тьмы,
О мире моря, мире суши 
И иллюзорности любви.

10.01.2012. Krasnodar
Kernel of Belief. St. Ekaterine's Cathedral. Concert. Central Concert Hall
Я доверяю Вам миры

Я доверяю Вам миры,
Где улицы - в плену у солнца.
Я доверяю Вам столпы,
Которым поклонялись звёзды:

Надежду, веру и мечту,
Мир поверну к своим началам,
Направлю счастье, доброту
И лимбом оберну Вас малым,

Им освещая путь в ночи,
Повею праздничностью яркой
И, лирой музы восхитив,
Жизнь превращу для Вас подарком. 
11.05.2012. Yablonovskiy Village
Kernel of Belief. St. Ekaterine's Cathedral
Жизнь в розовом свете
 

О вас я розы сохраню,
В букете розовых желаний
И в сноведеньях пронесу
Жизнь в свете розовых мечтаний,

Неувядаемых в годах,
В овациях, подобных шквалу,
И в милой Франции словах
Под Марсельезу генералов.
11.05.2012. Yablonovskiy Village
Я жду, когда за мной приедет
Толпа? Я в нею задыхаюсь,
Согнув в погибели свой столб,
Под звук колёс тяжёлый маюсь
Всё жду, когда за мной придёт,

Приедет в расписной карете,
С летящей гривой скакунах
Единственный на целом свете
Из сказок-мифов о богах. 
 
11.05.2012. Yablonovskiy Village
Да здравствует ветер и ветер надежды - Vous lui direz [1]
Да здравствует ветер, свистит что в метели
Прохладой своей, тот, что кутает стан
Зелёных раскидистых сосен и елей,
Когда зной полуденный нежит их сам!

Да здравствует время, когда в нём судья ты, 
И правишь которым, как Бог и как царь! 
И пусть перемены отменят все клятвы -
Звезда вновь восходит, рождая, как встарь

Пленительность счастья и ветер надежды:
Расправить сумеет крыло своё жизнь,
Отбросит всё лишнее, было что прежде,

И, целью задавшись, уйдёт резко ввысь.
[1] Надежда - Надежда Петровна Романова (03.03.1898, Дюльбер, Ялтинского у.Таврической губ. - 21.04.1988, Шантильи, деп. Уаза, Франция), княжна крови императорской; дочь великого князя Романова, Петра Николаевича (1864-1931) и великой княгини Черногорской, Милицы Николаевны; была помолвлена в князем крови Романовым, Олегом Константиновичем (1892-1914); в браке с 10.04.1917 по март 1940 с князем Орловым, Николаем Владимировичем (12.03.1891-30.05.1961); дети: Ирина (27.03.1918-16.09.1989) и Ксения (29.03.1921-17.08.1963) оставили наследников; после 1917 г. в эмиграции, проживала во Франции.
 

11.05.2012. Yablonovskiy Village
В нём сила, искренность таланта

В нём сила, искренность таланта
И философия от Канта,
Народность в лирике и песнях 
И задушевность мыслей тесных
 

В желанье покорять простор.
Маэстро! Первый Ваш аккорд! [1]
[1] Маэстро Композитор: Фантазии для фортепиано в четыре руки; Струнный квартет и т.д.
26.03.2012. Krasnodar
F. Shubert. Concert to his 215th anniversary. Krasnodar Musical Conservatorium
O du fröhliche, o du selige -

Возрадуйся, честной весь мир! Веселье, радость подари!

Johannes Falk Str. 1 (1768-1826); Heinrich Holzschuher Str. 2+3 
(1798-1847); Weise aus Sizilien
Das Weihnachtenlied
O du fröhliche, o du selige,
gnadenbringende Weihnachtszeit!
Welt ging verloren, Christ ward geboren:
Freue, freue dich, o Christenheit!
 

O du fröhliche, o du selige,
gnadenbringende Weihnachtszeit!
Christ ist erschienen, uns zu versühnen:
Freue, freue dich, o Christenheit!
 

O du fröhliche, o du selige,
gnadenbringende Weihnachtszeit!
Himmlische Heere jauchzen dir Ehre:
Freue, freue dich, o Christenheit!
Возрадуйся, честной весь мир! Веселье, радость подари! -

O du fröhliche, o du selige
Музыкальный перевод с немецкого языка на русский
1. Возрадуйся, честной весь мир!
Веселье, радость подари!
Пусть с милосердием придут
И возрожденье принесут 
К кресту,
Чтоб милости творил, 
Мир христианский возродил!
 

Припев: Возрадуйся, мир христиан,
Всему, во что ты веришь сам!

2. Возрадуйся, честной весь мир!
Веселье, радость подари!
Пусть с милосердием придут
И радость миру принесут:
Родился Царь небесный, Бог,
И ты теперь не одинок.
 

Припев: Возрадуйся, мир христиан,
Всему, во что ты веришь сам!

3. Возрадуйся, честной весь мир!
Веселье, радость подари!
Пусть с милосердием придут
И милость к святкам принесут:
Ликуйте, армии небес:
Родился ваш земной отец!

Припев: Возрадуйся, мир христиан,
Всему, во что ты веришь сам!
25.12.2011. Krasnodar
New Year Concert. House of Scientists and Engineers 
Здесь музыка живёт в картинах 

Здесь музыка живёт в картинах, 

Картины в музыке идут 

И пред тобой встают незримо, 
И в память за собой ведут,
 

Замёрзнув, не найдя дороги,
Попав под беспросветный дождь,
Отбив об камни туфли-ноги,
Чтобы понять, путь к звёздам схож
 

Художника и музыканта,
Кто ищет музыку в стихах
Природы, множащей таланты
Трудом в картинах мастерства.
 

25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia
Я хочу видеть музыку лета 

Я хочу видеть музыку лета, 

Чтоб согреться от холода душ 

И почувствовать солнца приветы, 

Отрицая завистливость стуж, 

Равнодушье гагачьего мира, 

Чтоб заняться познаньем миров 

И мечтать вновь о замках любимых, 

Где хранится соль мудрых веков. 

  
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia

Чтоб, ощущая, видеть, слышать 

Чтоб, ощущая, видеть, слышать, 
Творенья живописных нот 

И музыку картинок свыше, 

Чьё мастерство по душам бьёт 

  

И филигранит трепет чувства 

Шедеврами тончайших лир, 

Ты расширяешь спектр искусства 

И познаёшь реальный мир, 

  

Родной бескрайний дух природы, 

Необъяснимый новичку, 

И хочешь выразить всё в нотах, 

Чтоб вновь величить красоту.  
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia

Я хочу слышать музыку детства
Я хочу слышать музыку детства, 

Шелест трав и разливы реки, 

Пенье птиц голосистого леса 

"Ля" берущих и верхнее "ми", 

  

Любоваться пейзажным романсом, 

Ткущим золотом праздник полей, 

Наслаждаться ухабистым танцем - 

Рисовать то, что сердцу милей. 
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia

  

Сердце нежно ласкают рассветы
Сердце нежно ласкают рассветы 

Из весеннего утра мечты. 

Всё цветёт, полня сердце поэта, 

Улыбаясь красотам земли: 

  

Васильковые синие дали 
И ромашково-маковый край 

В облаках пуховых утопают 

Среди белых воркующих стай. 
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia

Трубит труба на поле брани
Трубит труба. На поле брани 

Несётся храбрый Пересвет. 

Монах и инок русской длани, 

Чтоб игу положить конец, 

  

Освободить петли оковы 

И сбросить трусости ярмо. 

Горят на лошади подковы, 

Удлинено на миг копьё, 

  

Но не хватает доль секунды, 

Чтоб, уклонившись от него, 

Пустить стрелу [1] в врага из тундры 

И сбросить изувер ярмо. 

[1] Эллинский лук, лук героев Эллады, лук Одиссея, лук Дианы-охотницы, лук амазонок.
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia
Душа открыта нараспашку
Душа открыта нараспашку, 

И удаль бьётся через край, 
Меха гармоники в растяжку: 

"Эй, гармонист-ка, запевай! 

  

И пой, чтоб сердце веселилось - 

Ему покой знать ни к чему, - 

И чтоб душа, как лань, забилась, 

Приблизив мысли к очагу. 

  
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia

Поёт счастливая Калинка
Поёт счастливая Калинка, 

Мелькает солнечный аккорд, 

И виртуозно, по старинке, 

Родная песнь несёт крыло, 

  

Вдохнув знакомые мотивы 

И отпустив за счастьем дух, 

Чтоб вспомнить ягоду-дивчину, 

Что удивлять способна звук.
25.03.2012. Krasnodar

Concert “I wish to see music”. Philharmonia

 
Соединить чтоб дух нетленный с материей 

Соединить чтоб дух нетленный 
С материей, внедрив ядро 

В мозг мировой и мысль Вселенных, 

Чтоб будоражилось нутро,
Идёт вновь перезвон пасхальный,
Игрою обновляет кровь,  

И, очищая дух сусальный,
Несёт Вселенную любовь.
25.03.2012. Krasnodar

A. Skryabin. Ensamble “Ekatherinodar-Classic”. Central Concert Hall

Горячий, пламенный этюд

Горячий, пламенный этюд,
Впитавший лиру с серебрами,
И колокольчиков уют,
И щедрость осени с дарами

Звучит, победами трубя,
На чёрно-белом поле клавиш,

Где жизнь проносится моя,
Бразды которой с звоном правишь.
25.03.2012. Krasnodar

A. Skryabin. Ensamble “Ekatherinodar-Classic”. Central Concert Hall

Бык-рэкетир на крыше [1]

  

Гротеск! И вот уж бык по крышам 

Бежит, несётся, 
Выше, 
Выше, 

Сметая всех своих с пути, 

Чтоб не к разумному прийти - 

К талантам, звёздочкам без блата, 
А чтоб доить и с крыш зарплаты, 

Деньгой, товаром получать. 

Посредственности. Что с них брать?
[1] Басня. Соловей под крышей.
25.03.2012. Krasnodar

Ensamble “Ekatherinodar-Classic”. Central Concert Hall

Могилу вижу я! Могилу! 

Ария Полины 
Могилу вижу я! Могилу! 

И зево пропасти людской! 

Их, безрассудочных, трясину, 

Несёт что трезвых дум застой! 

  

Беспечных, глупости творящих 

И отвергающих прогресс, 

Подобие себе плодящих 

И умножающих конец 

  

Под плач и реквием свободы, 

Что тащит по земле свой скарб 

С канцерогенною природой, 

В мозги впечатывая: "раб". 

  

Могилу вижу я! Могилу! 

Разверзнется земли кора 

И поглотит с людской гордыней 

Их техноглупые года!
25.03.2012. Krasnodar
P.I. Tschaykovskiy. La Dame de pique / The Queen of spades / Die Pikdame. Musical Theatre “Premiere”

Просто кашель

Нет, не чахотка. Просто кашель.
Бронхит? Скорее, трахеит,
Что воспаленью лёгких машет,
И затемненьем им грозит.
25.01. 2012. Korenovsk
История любви
История любови в звуках,
В цветенье ласковой зари,
Не принимающей разлуки,
Мне безразлична - нет любви.
 

А что есть? Что-то, может, было
Когда-то в юности моей.
Конечно же, она любила.
А он? Ей изменял. Не с ней.
13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
 
Распелась медная труба и зазвучала серебром
Распелась медная труба 
И зазвучала серебром,
Воспоминаньями уйдя
Во времена, когда жил в том,
 

Что называлося свободой,
В которой значил каждый миг,
Увитый наслажденьем кротким.
Поёт трубач. Пойдут за ним
 

13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
Крутая скрипочка скелетом мир удивляет трудодней
Крутая скрипочка скелетом
Мир удивляет трудодней.
Чуть, может, звук в ней неодетый,
Идёт всё ж за трубой. И с ней
 

Импровизациями правит,
Вставляя в клейкое шитьё
Ответ, и душу изливает, -
Плечом, спиной, смычком поёт.
 
13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
Ничто не может умалиться
Ничто не хочет умалиться,
Когда оно к тому нейдёт,
Никто не в силах восхититься,
Когда чей смог по астме бьёт,
 

А низший звук бьёт в наковальню,
Крича блатною хрипотцой:
"Сичас в 5-сек здесь всех завалим! 
Техас пришёл, а я - ковбой!"
 

 13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
Второй. И первым быть не хочет
Второй. И первым быть не хочет.
Зачем? Тревоги умножать?
Бороться, титулярность проча?
Гораздо легче слуг с плеча
 

Спускать по лестнице героев -
В трясине их, застойных, век,
Неумолимый к святцам Трои.
Каков сам конь, таков - успех.
 
13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
Сигарету уравняв с роялем
Сигарету уравняв с роялем,
Перевесив пепел чуть за борт,
Он сидит, к гвоздям плечо приставив,
И всё тянет блюзовый аккорд,
 

Отсморкавшись перед тем в платочек
И поправив чёлку с сединой.
По суду ущерб так сдёрнуть хочет
За лифлеты, 
В столик толщиной,
Критик Мейерхольд,
Лишь за горшочек,
Роз, 
Что юбиляр сам пнул ногой.
13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
 Нет удивленья, есть пресытость
Нет удивленья, есть пресытость.
Всё ясно: есть названья пьес,
Статей хвалебность и умытость
И направленье, где прогресс
Сумеет монстров обезглавить,
Свернуть амбиции в кулак
И всё по полочкам расставить.
А кто не там, тот сам дурак.
 
13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
 

Мне нравится джаз, и мне нравится почерк
Мне нравится джаз, и мне нравится почерк,
И мысль, что стреножит пытливости стиль,
Вальсируя в формах, в которых захочет,
Гарцуя классически, падая в пыль
 

И вновь поднимаясь, стряхнув пепел с шляпки
Рояля, открывшего звучную пасть,
Сударушку потчуя ритмом "вприглядку",
Все руша основы. И это ль не класс? 
13.05.2012. Krasnodar
I. Anisimov. Concert to 60th anniversary. Municipal Concert Hall
Воспоминанья поезда уносят в праздничные будни 

Воспоминанья поеза 
Уносят в праздничные будни, 

Когда осенняя пора 

Швейцарский лист бросает трутням 

  

И громом с молнией речёт

Непонимающим вселенность

Соборов, кто “наоборот”
Переворачивает тленность,

Не задаваясь о былом,

Не воскрешая историчность,

Питая ложью о “своём”,

Не сознавая, в чём первичность.
25.03.2012. Krasnodar
P.I. Tschaykovskiy. La Dame de pique / The Queen of spades / Die Pikdame. Musical Theatre “Premiere”

Что происходит в этом мире?
Что происходит в этом мире?
Ошибки множатся. И в них
Дух уступает путь сатире,
А образ чуткий жизни суть
 

Меняет, отступая к пикам.
Чтоб жизнь могла опять бурлить

Или опять спустилась в реки,
Чтоб не стоять, а снова плыть.

 

И в обстояньях, шанс дающих,
С конями или без коней,
Среди живых, судьбу кующих
Коньком, дробя изнанку дней. 
 
24.12.2011. Yablonovskiy Village
Bolero / TV
Колыбельная
Плач внутри.
Из ночи.
Только звёзды 
В тиши
Шепчут: 
"Смысла кричать
Силы нет." 
Крик отдааааааааать! 
 
24.12.2011. Yablonovskiy Village

Bolero / TV
Легко ль убить, что элитарно?
Легко ль убить, что элитарно? 
Легко. Поговорим о Главном:
О созерцательной любви, 
Где поступь лёгкая души
 
24.12.2011. Yablonovskiy Village

Bolero / TV
Иной приемлет динамизм
И культивирует актрис,
Способных шлюзы муз открыть
И морем чувственным топить
 

Непотопляемых в себе,
Не растворимых в глубине,
Способных броситься с утёса -
(Такая видно участь россов), -
 

Рыдая в творчестве своём,
Кивающих, коль за рулём,
И возносимых ввысь с молитвой.
Легко ль убить дыханье скрипки,
 

Когда танцует гениально
С Душою Дух 
О самом главном?
24.12.2011. Yablonovskiy Village

Bolero / TV
Высокая любовь - на воле

Высокая любовь - на воле,
Когда, очнувшись от неволи,
Ты крылья поднимаешь с ветки
И, как листок, летишь по ветру,
 

Лазури радуясь от неба, 
Глазам любимым, чтоб отведать
Свободу, широту простора,
Из клетки вырвавшись в оковах,
 

Забыв миг горестный несчастий,
И открываешь душу счастью,
Пронзительный услышав всхлип
Любви высокой, на разрыв,
 

Безрукой, деревенски чистой,
Радушной, ясной, вольной птицы,
Летящей в искреннем полёте -
В высокой, нефальшивой ноте. 
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Пьесы Пианиста: Шопен. Этюд
Аккорд, второй, молчанье зала...
И грустным звуком зазвучала
Душа художника, поэта,
Их невостребованность светом,
Непонимание любви
Реальным миром без любви,
В предательстве, изменах, злобе...
 

Звучит вновь лирика свободы
От сажи суетного мира,
Что пониманье тьмой забило.
Лишь задушевное прощанье
Вновь сердце шёпотом тиранит
На голубиной высоте,
Покой, полёт приходят где
 

И вдохновенно наполняют
Дух лирой, разумы венчая
Психологично и красиво,
Паря над пьедесталом силы,
Над вечным, абсолютным льдом,
Где от любви живёт лишь стон.
 
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Мы - из будущего гости

Мы - из будущего гости
Техносилы неземной,
Мы - недюжинного роста 
Из планеты непростой.
 

В геле усики-антенны
И одежда в серебре
Пеленгуют звук Вселенных,
Слыша сказки о весне.
 

24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Семь ликвидаций
Семь ликвидаций!? 
Нет, хватит, устала.
Семь ликвидаций?!
Начать всё сначала,
Покой и смиренье нести чтоб умам?
Сражаться я буду, 
Назло всем ветрам!
 

24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Суд Соломонов?

Суд. Соломоново решенье
Давно созрело сквозь презренье
К вершащим 'правду' стервецам
И суперправедным отцам,
Закрывшим горизонты жизни
На всё - в искусстве путь небыстрый,
Идёт по руслу иль ложбине,
Где может изменить жизнь имя.
 

Ради чего судить, судиться?
Чтобы познать печали птице,
Живущей в жизни поднебесной,
Мечтами счастья для принцессы
И возвращенья гордых званий,
Чтоб поколеньям честь оставить?
Суд? Соломоново решенье?
Стране я выкажу презренье!
 
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Любовь, что обстругало время
Любовь, что обстругало время,
Что ни во что теперь не верит
И никому - здесь всяк предаст,
Лишь кто нажмёт иль даст приказ, -
Она лишь маслом пишет сказки,
 

Рисует замки тонкой краской
И ждёт чего-то у причала,
Где время чувства обстругало
Любви, что выстрадало время,
Не возжелав посеять семя. 
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Листок от ветки оторвался
Листок от ветки оторвался
И с ветром за море умчался,
И надобно не возвращать,
А только новых веток ждать
 

С зелёной, юною листвою,
Что благородит мир покоем,
Симфонией прощальной Гайдна,
Могучей, громы отрицая.
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
За хвост поднять чтобы удачу
За хвост поднять чтобы удачу,
Стремительный идёт подъём,
И знаменует он не слом,
А поступательность движенья
И одоленье противленья
 

Сознания - процесса чувств,
Чтоб отвергая жизни грусть,
Вносить в мир свежесть впечатлений
И высший стиль в само творенье
 

Любви - полётов наяву,
Блестящих, зрелых наверху,
На высоте парящих лир,
Способных удивлять наш мир.
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
 
Определяет жизнь движенье
Определяет жизнь движенье?
Легко её меняют вкусы
И траектории паденья
Рисуют связи в новых узах,
 

Наотмашь пробивают сферы
В периодах вечных чудо-льда,
И с Фибоначчи [1] множат веры
Сквозь задушевности года...
 

[1] Последовательность чисел Фибоначчи (Леонардо Пизанского) 1, 1, 2, 3, 5, 8, 13, 21, 34, 54..., где каждое последующее равно сумме двух предыдущих. Функция наклона Пизанской башни.
24.03.2012. Yablonovskaya Village
The Ice period / TV
Капризная Принцесса
Сказка
В туманном своенравном царстве
Жил-был король, что шахом звался,
А с ним визирь и дочь его,
Принцесса. Взяв каприз с него,

Она достойных всё искала 
И острым язычком блистала:
Тот толст, как бочка, неуклюж,
И больно сладкий этот муж;

Другой, как жердь, и скупердяй -
За золото продаст и рай,
А третий - выскочка-поэт:
Его послушать - в розах свет -

В визгливых и чудесных свинках,
Плясать готовых под сурдинки;
Четвёртый - воин-ветеран -
Одно страдание от ран;

А пятый - вор-капиталист
И олигарх. Ну чем не принц?
Шестой - артист и сердцеед,
Заслуженный искусствовед,
 
И с ним, что супротив, то вздор,
И чуши с ним не дашь отпор;
Седьмой - художник-музыкант,
Известный по миру талант,

Тот, что не сможет ей помочь.
И сам уйдёт с дороги прочь?
Как знать, который принц принцессы,
Кто не предаст и будет вместе
 

Проблемы счастья с ней решать?
И у кого есть принца стать?
Пожалуй, беден нынче свет -
Такого принца сроду нет! 
23.03.2012. Krasnodar
G. Tschekhovski / Brothers Grimm. The whimsical princess. Palace of Arts  
Умрёт ли Путин за Россию?
Умрёт ли Путин за Россию
Вот так, чтоб на спор доказать,
Что любит волевую силу
И может смертию обнять
 

Живых? И примут ль эту жертву
Живые, те, кто не у дел,  
Кто помнит сказанное твёрдо
И будет ждать конкретных дел,
 

Когда исполнятся знаменья,
Уйдёт хвалебность мягких слов
И чёрный мир вернёт прощенье
За цвет коричневых веков?
 

Умрёт ли Путин за Россию
Когда-нибудь? Не в этом соль,
А в том, что есть одна лишь сила
И за неё вся льётся кровь.

23.02.2012. Krasnodar
Вино Киракезиди "Стретто"
В нём ласковых лучей приветы 

И аромат лозы монашьей [1], 

Традиций древних, Мономашьих, 

С Боспорских, Византийских пор. 

"Чёрный Монах" вину апорт - 

  

Десертному вину, сухому, 

Кровь улучшающему Дому, 

Хранящемуся столько лет 

И в амфорах людей побед, 

И в бочках древ зон лукоморья 

С другими винами не споря: 

  

Приоритет кубанских вин - 

Фанагорийский Дом, чей сын - 

Потомок знатных виноделов, 

Понтийских греков, чьи наделы 

Дают прекрасный урожай, 

Букет из вин 
'Кубанский край!' [2]
[1] Стре́тта (итал. stretta от итал. stringere - «сжимать, сокращать») - каноническое проведение тем в фуге, при котором каждый имитирующий тему голос вступает до того, как она закончилась в предыдущем голосе, и отдельные части темы звучат одновременно в разных голосах, то есть контрапунктически, как разные сорта Фанагорийских вин, сочетаются друг с другом. 

Винодельческий Дом Киракезиди И.В.: Коллекция Кубанских Фанагорийских вин: "Стретто" [= Stretto - Straton] десертное, сухое, полусухое.
      Стратон из Лампсака по прозвищу “Физик” (340 до н. э.-268 до н. э.) - древнегреческий философ и физик; представитель школы перипатетиков; его учитель - второй глава Ликея, Теофраст.

      Strato of Lampsacus (or Straton, Greek: Στράτων; c. 335-c. 269 BC) was a Peripatetic philosopher, and the third director (scholarch) of the Lyceum after the death of Theophrastus. He devoted himself especially to the study of natural science, and increased the naturalistic elements in Aristotle's thought to such an extent, that he denied the need for an active god to construct the universe, preferring to place the government of the universe in the unconscious force of nature alone.

[2] Уникальный причерноморский климат Фанагории, Таманского полуострова - http://en.wikipedia.org/wiki/Phanagoria 

Грифон Фанагорийский ! Краснодарский Художественный Музей

22.12. 2011. Krasnodar
Night of advertising absorbers. Palace of culture of railwaymen
Екатерины век златой!

Екатерины век златой! -
Рассвет науки и культуры,
Дворцов сиянья над Невой,
Семирамидный блеск амуров,
 

Что поднимали города
Одним лишь скипетром державным
Под сенью старого орла,
Главами Византии равной.

January, 22.01.2012. Krasnodar
Painting exhibition of XVIII c. Krasnodar Art Museum
Весёлый дождик
Дождик капает по лужам.

"Кап-кап-кап",- поёт капель.

Дождик лисам, мишкам нужен.

Без него трудиться лень.

 

Он зверям приносит радость -

С неба каплет благодать

Веселится нынче младость -

Всё от жизни надо брать!

13.05.2012. Karsnodar

I.N. Anisimov. Concert to the 60th anniversary. Municipal Concert Hall
 

Ради власти, ради денег
Ради власти, ради денег

Вертится свинцовый мир,

Чтоб с десятки неврастеник

Сигарету закурил,

 

Закрутив в столбец купюру -

Примитивное житьё,

С молотка продав актёров -

Лучше оперы - кино.

 

Ради денег, ради власти -

Управлять чтоб всем и вся.

Вот уж светится от счастья

Преклоненная земля!
18.05.2012. Krasnodar
F. Lehar. Lustige Witwe. Musical Theatre “Premiere”
Дочь генерала, генералов
Дочь генерала, генералов
Праправнучка? Таких не мало.
Чем облик весь меня смущал?
Быть может, ростом. Слишком мал.
Не двухметровым, столь заметным,
Висевшим на промозглом ветре.
А взгляд такой же лягушиный,
Подтянут, жёсток, чуть спортивный.
 

Очки и нос? Нос - характерен.
Он крупный, чуточку с каверной.
Лицо не вдоль, а поперёк.
Морфологу ж сам чёрт не бог.
 

Бойцовский дух, накал экспертов,
Волосяницы в стиле ретро...
В Московских стареньких квартирах
С учёными, их прошлым миром..?
 

Кто там подсиживал верхмархи?
Давили все. И олигархи.
Война была там в пиетете?
Жить будет ль правда сквозь столетья
 

Или сегодня отомрёт 
С жилплощадью куда уйдёт,
В Москве, Перми, Алма-Ате?
Чтоб помнили все о зиме
 

И защищали холода,
Распутицы. Мне не туда*.
23.02.2008. Almaty
Talk-show with Mr. Vyacheslav Zaytsev “Fashion Tribunal”. 1st TV Channel “EuroAsia”
Хотели счастья внукам, детям
Читаю, думаю, считаю, 

Обрывки фраз всё вспоминаю, 

Что говорили мама, дед 

И бабушки, вздыхая в след, 

Ведущий в глубь веков, столетий. 

Хотели счастья внукам, детям. 

8.03.2009. Almaty

Ты, Абажгул, верни-ка стул
Ты, Абажгул, верни-ка стул
И деньги - всё, к чему прильнул!
Из Текелей тебя ведь пнули - 
Акимом воровал в ауле.
Теперь японски иномарки
Все для тебя. Ещё не жарко ль?
С женою совесть вы продали!
Зачем поганишь свет, каналья,
Добро чужое отбирая
У стариков, пенсионеров, 

Дышали что одной лишь верой?!

И деньги ты сейчас верни!

Ведь завтра будут лишь кресты

Стоять в мозгах твоих детей

И в гнусной совести твоей.
10.12.2006. Almaty
Одень меня в белое платье

Одень меня в белое платье

И в нём положи меня гроб.

Что здесь изменить? Непонятно.

Рассудок навеки усох 
У тех, кто умом не страдает,

Лишь знает, как глупость плести,

В извилины файлы вставляя

Дремучей и вшивой Руси.
26.03.2008. Almaty
Как новый вальс хорош! 
Вальс А. Хачатуряна к драме М.Ю. Лермонтова “Маскарад”
 
1. Страсть круж(т, круж(т быстрей, круж(т быстрей, быстрей, быстрей, быстрей...           
 
(если) Знали б,           как люблю я!
В упоенье               всё кружусь я!
Взлёт!                 Ещё быстрей!  
Вверх! И вниз! 
Скорей, скорей!
Мысль уносит вдаль.
Радость ли, печаль

Кто даст ответ, 
Люблю иль нет?
...
10 октября 2006г., г. Алматы
"Ашик-Кериб" в стихах
Турецкая сказка по произведению М.Ю. Лермонтова

Давным-давно тому назад
Тифлис, достопочтенный град,
Богатый турок посетил
И в нём с семьёй своей зажил.

Дороже серебра и злата
Магуль-Мегери, дочь, была там.
Он за неё бы всё отдал -
И пением увеселял. 

Таков отец. Да знал бы он,
Как станет явью этот сон,
Что по душе она придётся
Ашик-Керибу - сердце бьётся.
Кто он такой? Из бедноты -
Из Туркестанской босоты,

Играть умеет на саазе, 
И время воротить у князей...
...
18.10.2006. Almaty
И в фиолентовой дали

Сияют звёзды в ожерельях! 

И в фиолентовой дали 

Переливаются в затменьях 
Глухой, непознанной любви…
8.03.2009. Almaty
Опрокинутый мир вверх ногами стоит

Опрокинутый мир вверх ногами стоит
Срамота головы вся идёт от седин.
Не покроет её ни лиловый платочек,
Ни фрегат иль линкор, ни лазурные мощи. 

  

Что мне Кеплер-механик, законы чьи в дырах?! 

Прохудились орбиты, с них уходят незримо 

Одноразовый спутник или шаттл-челнок. 

Как уходят? Куда? Всё туда, на восток! 

  

Где источник всесильный магнитного поля, 

Там, где пепел вершинный урановых взморий 

Аномалят планету по зонам, по циклам, 

Где Паскаль пролетает фанерою битый.
8.03.2009. Almaty
Донской некрополь предо мной
Донской некрополь предо мной,
Поёт ли медь средь пепелища?
Есть связь с одной, другой горой?
Кто эти связи нынче ищет?

Защитники? Уже не те.
Поразбрелись все по квартирам.
И праздники их на холсте,
А в памяти частотной - дыры.

Кто в потасовках преуспел -
Тому ума уже не надо.
А чей в амбициях удел -
Тому давно в другое стадо.

8.02.2009. Almaty
Ла-Манш меж нами столь широкий
Ла-Манш меж нами столь широкий

4 брода есть у нас.
Как перейти канал глубокий -
'Тупой', 'тупая', 'про запас'?

Как связывают нас могилы?
И славой кто века стяжал?
С Бердянским иль c Армянским сыром,
Спесь возведя на пьедестал?..
8.02.2009. Almaty

Бороться за любовь? Опять мне? 
Бороться за любовь? Опять мне?
Когда отбиты все бока?
Когда одеть желанье-платье
Прошло, обуглился закат,
 

И с Ним московский долгий вечер,
Из облаков струится дым,
Вошла Луна в последню четверть,
Без снега. Что мне скажет Крым?
… 

Хочу в Сорренто я, в Неаполь!
И в Йену! В Дрезден, где есть Театр!
14.12.2008. Almaty 

Луч фокусирует те спектры, какие бы могли помочь 
Вход освещает фар прожектор,
Свет-харакири на всю ночь,
Луч фокусирует те спектры,
Какие бы могли помочь 
 

Материю согреть, смягчая,
Одним желанием своим,
Чтобы улучшить самурая,
Развеяв злобный, тёмный дым.
 

Порой черствы мы, неуклюжи,
Не можем донести, сказать,
Когда влюблённость бьёт наружу.
Зачем в ход глупости пускать?!
 

14.12.2008. Almaty 

  
Пронзает луч источник слуха 
На эхолокационных радио-теле-антеннах-пеленгах с пыле-шумо-поглотителями... 

СС: БиоАкустика, Аурикология, акупунктура 
Пронзает луч источник слуха 

Волной чрез левое ушко. 

А правое - к ученьям глухо. 

Оно для красоты дано? 

  

Пройдя с отбором, закрепившись, 

И в бугорках, и в козелке, 

Звук с плоской раковиной быстро 

Дугу всё множит и в волне 

  

Колеблется и излучает, 

Переворачивая луч. 

Его не каждый замечает - 

Как солнце он иль в сгустках туч. 
14.12.2008. Almaty 

  
Упругий и широкий хрящик
Упругий и широкий хрящик, 

Чуть защищённый от ветров, 

Доносит шум волны манящей, 

Освобождая от оков. 

  

От децибеллов муз источник 

Идёт на плоскость, гребень-хрящ [1], 

В дыру-проход звук входит точно. 

Внутри, с костьми стуча, как мяч,  
  

Сигнал в полукружных каналах, 

Качаясь мерно, с лимфой в такт, 

Многообразен, и в анналах
Он снова пишет новый акт,
 

Спеша, летая то по дугам, 
Каналам, центрам мозговым
Сам красит цвето-спектром фуги.
Звук? Он цветной! Любуюсь им,
 

Не всем, а сочетаньем спектров.
В них, строя образы, живу, 
И поражаясь силе ветра, 
То глохну с басом, то пою. 
  
[1] Пластина - гребень - углубленье, 
Ограничитель-козелок 
Воспринимают потрясенья 
От грубых кованых сапог...
14.12.2008. Almaty 
Мне снова плохо без балета
Мне снова плохо без балета, 

Без музыки, привычных снов, 

Всего, что мне милее Света, 

Того, кто был всегда влюблён. 
  

Я голодаю, чтобы выжить, 

Хрустя суставами судьбы 

Тяну свой позвоночник выше, 

Чтобы допрыгнуть до мечты 

  

Определить оттуда, свыше  

Продолжить как влюблённым путь 

С того же места, с той же крыши 

Остались где передохнуть. 
3.05.2009. Almaty
  
Благодарю Тебя, поддержка! 
Благодарю, моя поддержка! 
С Тобой, конечно, я защищена. 
Дышу спокойней, радостно, безгрешно, 
Творю с Тобой и создаю Тебя. 
Движение моё - противоречье. 
Оно ведёт, не ведая покой, 
Истоки мыслей долговечных, 
В которых царствует любовь.
3.05.2009. Almaty
А что "влиятельность принцессы"?
А что влиятельность принцессы?

Живут на том же этаже?

Поют одни и те же мессы?

Одни царят в своём дворе?

 

Бессильны изменить и выбрать?

Их век влиятельный прошёл?

Невесту сыну? Ах, не вышло.

Влюбился в ту, в которой зло

 

Всю суть её определяет,

Страдает и ведёт, как шут,

И дядя Ротбард [1] - кто не знает

Помочь готов. Только кому?

 

Пусть разбираются уж сами:

Подругой станет иль женой,

А может управлять делами

Или заведовать страной?
 

Но как бы ни было, ни стало,

Всех примет на своём дворе,

Чтобы помочь в большом и малом.

В безликой этой кутерьме.
 

[1] Rotbard - краснобородый.
3.05.2009. Almaty
P.I. Tschaykovskiy. Swan Lake. State Opera & Ballet Theatre 
Отметим памятную дату
Отметим памятную дату.

Словами скорби на устах?

Нет. Просто вспомним как когда-то

Спасали Русь они. За так.

14.12.2008. Almaty 
Среди озёр Больших живу я

Я никому не изменяю.
Среди озёр Больших живу
И нахожу большое в малом.
Во сне, в мечтах и наяву.
 

Кого люблю - того любила
Консерватизм - он весь в корнях.
Не навредить. Не навредила?
Я жду. С любовь на устах.
3.05.2009. Almaty
Бриллиант в достойнейшей оправе

Бриллиант в достойнейшей оправе -
Вальс свадебный здесь чувством правит
И выражает нотой мысли,

Как поступать, чтоб жизнь солистки
В желанном свете продолжалась -
В любви и в счастии плескалась.
3.05.2009. Almaty
Постучали в дверь - открывать не стал. 

Я с людьми не зверь. Просто я устал (А. Суханов)

Интервью  с членом правления Общественного Объединения Совета мира и согласия Республики Казахстан полковником ВВС Павлом Егоровичем Минакиным

Корр.: Павел Егорович! Начну с конца и об актуальном. Скажите пожалуйста, оказывает ли Ваша организация  материальную помощь и поддержку независимым корреспондентам, освещающим различные культурные, экономические и политические события, связанные с поддержанием мира и согласия в Республике Казахстан, снижением инфляции, стабилизацией и синхронизацией цен и ведением вдумчивой, а не рваческой (=рыночной) ценовой политики в Казахстане, разъяснением общемировых вопросов политического, экономического и культурного характера, а также вопросов, связанных с исторической ролью русского языка в такой многонациональной стране, как Казахстан, - творческим людям, которым в данный момент, в силу частичной потери трудоспособности, просто нечего есть, не говоря о том, что нет денег на приобретение одежды и оплаты коммунальных расходов?
П.Е.: Нет. Наша организация является общественным объединением, работает на добровольных началах, не получает ни копейки ни от президента Республики Казахстан, ни от правительства и меценатством не занимается.
 

Корр.: Другими словами, ни президент Республики Казахстан, ни еженазванное правительство не заинтересованы в поддержании в Республики мира и согласия всех проживающих в ней наций и народностей, представляющих различные слои общества?
П.Е.: Мы, по мере возможностей, пытаемся находить спонсоров и поддерживать ветеранов Великой Отечественной войны. И то, главным образом, с связи со знаменательными датами и юбилеями.
 

Корр.: Но для этих целей существует же финансируемый президентом и правительством Советы ветеранов Республики, областей, городов и других населённых пунктов? И что, получается, что все их правления работают на общественных началах?
П.Е.: Я могу более или менее компетентно отвечать за наше общественное объединение. Лично я, как член Совета мира и согласия Республики Казахстан за свою работу не получаю ни копейки. Сам я и моя семья живём за счёт пенсии и моих подработок. Работа же в Совете мира и согласия - престижна и отвечает моему внутреннему содержанию и потребностям быть полезным стране и обществу.
 

Корр.: Кто является председателем Совета мира и согласия и каких спонсоров Вашей организации удаётся привлекать к сотрудничеству?
П.Е.: Председателем Совета мира и согласия является бывший министр строительства Казахстана и бывший аким Отырауской области - Кулебаев Аскар Алтынбекович, отец зятя президента Республики и муж его средней дочери Динары - руководитель нефтегазового концерна Республики Казахстан и владелец всех нефтяных и газовых предприятий и месторождений, Народного банка Казахстана и т.д. и т.п. Да это ни для кого ни секрет и об этом можно прочитать в любой местной и зарубежной прессе.
 

Корр.: И после всего этого Вы говорите о том, что Ваша организация существует на общественных началах?
П.Е.: Да. Это общественная организация и именно с такими условиями нас пригласили к сотрудничеству в ней. Повторю ещё раз, я, работая в ней, не получаю ни копейки. Заместитель председателя Совета мира и согласия - Азербаев Салават Губайдулович до обеда преподаёт в Казахском Университете. Это раньше, при Горбачёве, Совет мира получал крупные суммы на проведение различных миротворческих мероприятий, а сейчас нет.

Корр.: Скажите, пожалуйста, кому за последний год вы, точнее, спонсоры вашей организации помогли?
П.Е.: Лично я принимал участие в следующих акциях: в прошлом году - в поздравлении ветеранов Великой Отечественной войны и труда, в приобретении подарков для первоклашек из малообеспеченных семей и выделении каждому первоклашке материальной помощи в размере 2000 тенге. Перед Новым Годом удалось договориться о выделении моими коллегами суммы в 80000 тенге на подарки 120 детям-сиротам из детского дома в Баганашиле. Деньги пошли на подарки и художественную самодеятельность. Один клоун нам обошёлся в 15000 тенге. Далее, военные из своих средств выделили спонсорскую помощь для дочери генерала Панфилова - ежемесячную, в размере 10000 тенге. Кроме того, они периодически оказывают ей бытовые услуги - то мебель перетянут, то с продуктами и лекарствами помогут. Да, в прошлом году, с 18 по 18 июля за счёт спонсорской поддержки мы провели Республиканский шахматный турнир, в котором приняло участие около 60 человек. Всем им мы оплатили дорогу, проживание и питание в г. Алмате. Должен был приехать Анатолий Карпов, но не смог. То есть наша организация - это не организация любителей пива и сосисек. Мы действительно хотим мира и согласия в стране.

Корр.: Скажите, пожалуйста, получаете ли Вы какую либо помощь и поддержку со стороны русской общины и других славянских организаций, казачьих объединений?
П.Е.: Материальную? Нет.

Корр.: А от посольства Российской Федерации?
П.Е.: Один раз консульский отдел посольства Российской Федерации выделил деньги для бесплатного 10-дневного отдыха ветеранов Великой Отечественной войны и труда в пансионате Карагалинка. Нам, ветеранам и пенсионерам Вооруженных сил была предоставлена 50% скидка. Но, смотрите сами, кто за 20000 тенге из пенсионеров, даже среди военных, согласится отдыхать в таком профилактории?
Корр.: Действительно. Как в таком случае использовало сэкономленные деньги консульский отдел и посольство Российской Федерации? Из компетентных источников я знаю, что огромные суммы были отпущены Посольству Российской Федерации в Казахстане самим Российским правительством и лично его президентом В.В. Путиным [1] на поддержку соотечественников в рамках миграционных программ - до 3000 долларов на каждого мигранта, не включая подъёмных? Насколько я знаю, последующие формальные ограничения (приоритетные специальности, регионы, возрастной ценз, отсутствие живых родителей и т.д.) со стороны посольства Российской Федерации в Казахстане и его консульского отдела не позволили кому-либо из моих знакомых или интервьюированных принять участие в такой программе, несмотря на то, что положительный опрос среди различных категорий русскоязычного населения страны (г. Алматы) был произведён.
П.Е.: Ничего не могу сказать ни на счёт отпущенных Россией своим соотечественникам за рубежом и гражданам Республики Казахстан материальных средств, ни о том на каком уровне они потерялись. 
 

Корр.: Впереди 23 февраля - День защитников Отечества. Потом Международный женский день 8 марта. Как Ваша организация готовится к этим историческим и знаменательным датам? 
П.Е.: Ищем спонсоров для выделения материальной помощи ветеранам войны и труда.
 

Корр: Насколько я Вас правильно понимаю, другие категории граждан Республики к миру и согласию отношения не имеют и их Ваша организация не поддерживает. Так? То есть, я, будучи нуждающимся лейтенантом медицинской службы, с одной стороны, и женщиной-корреспондентом с международным именем и стажем благотворительной работы, с другой стороны, ни на какую материальную помощь и поддержку со стороны Вашей организации рассчитывать не могу. Так?
П.Е.: Да. Только ветераны Великой Отечественной войны и труда. К сожалению, мы - не меценаты. И сами каждый раз вынуждены искать спонсоров. Так, несколько лет тому назад, в 2005г. к 60-летию Победы Советского Союза над фашизмом и нацизмом в Великой Отечественной войне 100 ветеранов лично спонсировал Аскар Алтынбаевич. Всех ветеранов он пригласил в ресторан на обед, каждому ветерану выделил по большому хорошему кульку с дефицитными продуктами (колбасой, сыром, икрой и т.д.) и конверту с 10000 тенге.

Корр: 100 человек? То есть, получается, что это был, по существу, его праздник и его личная спонсорская поддержка? Чем, в таком случае, занимается Совет ветеранов, если Ваша организация его дублирует?
П.Е.: Не совсем так. Малообеспеченные семьи и детские дома под такую категорию всё-таки не попадают.
 

Корр.: В таком случае, чем занимаются многочисленные социальные попечительские организации и советы, созданные в Республике, в ведении которых должны находиться как малообеспеченные семьи, так и детские дома в г. Алмате, области и в целом по стране?
П.Е.: Принимаем участие в миротворческих общественных мероприятиях. Так, 18 февраля, в понедельник, в 12 часов в пресс-центре г. Алматы должна состояться встреча участников аварии на Чернобыльской атомной электростанции и ветеранов локальных войн, на которой они должны поделиться с общественностью своими проблемами. Приходите. 

Корр: Если будут силы. Павел Егорович, простите за неделикатный, но насущный вопрос: лично Вы, можете мне, на правах дальней родственницы, занять денег на еду? На неделю? До 23 февраля?
П.Е.: Лично я - могу, поскольку как раз сегодня получил свою трудовую пенсию. На неделю. Но наша общественная организация, Совет мира и согласия, нет.
 

Корр.: Спасибо. 
[1] Указ Президента Российской Федерации от 22 июня 2006 г. N 637 “Государственная программа по оказанию содействия добровольному переселению в Российскую Федерацию соотечественников, проживающих за рубежом”. http://www.vlc.ru/migration/2006/prog.rtf Деньги разошлись по карманам юридических лиц - детей чиновников [2]
15.02.2008. Almaty
[2] Тасия Мейерхольд, д.г.-м.н., независимый неоплачиваемый корреспондент от гуманитарного, научно-правового фонда им. А.ф. Гумбольдта (www.avh.de), Alumnius Universität Stuttgart, Alumni-Club of the University of Michigan, etc.
Постучали в дверь - открывать не стал. 

Я с людьми не зверь. Просто я устал (А. Суханов)
Монолог стервеца из “жёлтой прессы”
      Простите, Вы говорите, что Вы - мастер? И что Вы приходите ко мне не первый раз?! Зачем? Ну и что, что меня не было дома. Все телефонные провода, к которым обычно подключаются сторонние организации, находятся снаружи, а не внутри. Чтобы списать список чужих международных телефонных переговоров с моей жалобы? Запомните, я Вас к себе не вызывала! На каком основании я Вас должна к себе пускать в квартиру?! Денег и пирогов у меня нет! Заполняйте, пожалуйста, квитанции на лестничной клетке. Вот Вам стул. Что Вы говорите? Что Вам надо проверить мой телефон, и что Вам с него надо позвонить на АТС, и что Вы хотите в туалет? Сейчас ко мне должны прийти. Кто прийти? Вас не касается. Моя дочь.
      Вы уже третий раз звоните с моего номера телефона, разговариваете на казахском языке и совсем не по моему вопросу. По каким телефонам Вы звоните? У Вас же сотка в руках! Зачем Вы за город звоните? Вы определённо хотите списать номера телефонов всех тех лиц и организаций, которые ко мне подсоединялись? Какие? К которым я не имею никакого отношения! Что здесь за строка? Почему Вы её не заполняете? Оплата каких счетов?! Вы что совсем ничего не понимаете?! Я же говорила: проверьте наличие левых звонков по компьютерам внутри своей системы! 
      Какие телефоны? Вот. Счета по звонкам в Монте-Карло, в Монако, в Москву, в Германию, куда лично я не звонила. Кроме того, имеется список телефонных звонков Ваших друзей. Говорю, что именно в эти дни и в эти часы никого в квартире не было. Докажу, кто где был. По часам. Со свидетелями. Зачем к десяти моим звонкам Вы мне навешиваете ещё три дорогих левых?! Какая программа собирает у Вас в разное время данные?! Я Вам сейчас сама объясню, если надо, всё популярно, какой программой Вы пользуетесь и по каким протоколам она работает. Откуда знаю? Переводила все ваши миллионные договора!
      А в туалете что Вам делать? Опять собираетесь играть в свои ролевые игры? Хотите видеонаблюдение установить, чтобы потом, по своему усмотрению, монтировать ролики? Так оно там уже давно стоит! В плафоне. Ещё с 2005 года! В сентябре 2006-го только подправили. Почему не убираю? А кто будет растлевать добрые правоохранительные органы, облегчающие страдания больных? До самого основания! Как в Германии. Там сразу же установили свои жучки. А потом уже и видеонаблюдение. В комнате для гостей. Чтобы легче было шантажировать. Нашли кого наблюдать и чем шантажировать! Так можно докатиться до того, чтобы ставить приборы видеонаблюдения в собственной спальне, следить за любимой девушкой, просматривать входящие и выходящие звонки. Что с гнильём-то сделать можно?! Ну сами подумайте! Ах, Вы хотите только забрать видеокамеру?! Плохо, говорите, видно? Нет? Хорошо? Просто переставить в другое место?

      Сколько Вам за это платят? А может Вы ещё и наводчиком подрабатываете? Как Ваша фамилия? Как Вы говорите? А что означает её первая часть? Новоселье-баев?! Где? В моей квартире?! И не мечтайте! Кстати, где корешок квитанции от составленного Акта? 

      Эй! Товарищ! Постойте! Ах, Вы уже ушли. Простите, а где мои ключи?! Держи Морду! Морду держи! Эх, ушёл!.. 

      А почему он приходил в свежей голубой рубашке? Да ещё такой напомаженный и надушенный? Полиция? Может этот телефонист-электрик был из полиции? 

    - Hello!

 

26.02.2008. Almaty
А я теперь без квартиры и просто голод-ный!
Монолог стервеца из жёлтой прессы по телефону

      Пришёл казах. С мордой. Сказал, что с КазахТелекома и украл ключи! Фамилию написал сам. Где написал? На квитанции. Выписал за починку телефона. Нет! Задержать не успел! Быстро улизнул. Кто украл ключи? Он, конечно. Какая фамилия казаха из КазахТелекома? Конабаев. Такая же, как и у нашего участкового. Что? Его брат и вся его родня живут в общежитии?! Что? Это не я такой! Это вы все такие, больные! А ну встать! Рота подъём! Играем в ролевые игры! У вас нижняя полка!
 

26.02.2008. Almaty
Почему я не пользуюсь телефоном
Материалы для КВН?
…02.03.2008г. в 22.30 в сотый раз в г. Алматы отключили прослушиваемый частный телефон;

…05.03.2008г. в 10.20 прослушиваемый частный телефон в г. Алматы в сто первый раз подключили;
…01.03.2008г. перед отключением телефона в подъезде подрались две казашки - за март месяц будут платить они;
…17.07.2012г. в 17.03 в сотый раз не дошли деньги на мобильный телефон;

…27.07.2012г. в 16.35 в сотый раз сняли, наконец дошедшие деньги за мобильный телефон;

…01.11.2012г. в сотый раз отправили кому-то SMS от твоего имени.
…Резюме: Независимость от мобильного телефона и пищевых добавок пожизненная.
Солнечные лазерные диски Гарри Поттера
Краткий сценарий фильма
Все имена, события и их место действия вымышлены. 
Любое совпадение - роковая случайность
      Через день после увода у Анны её несовершеннолетней 
13-летней дочери её квартиру в г. Алматы полностью опустошили - вывезли всё, включая профессиональное оборудование, подаренное девушке международным научным Фондом им. А. Гумбольдтом - оборудование, которое растамаживалось посольством Германии в Казахстане и находилось на его балансе. После приезда оперативно-следственной группы (02.09.2006 в 16.00) из квартиры Анны исчезло несколько солнечных лазерных дисков с профессиональными правоохранительными материалами, профессиональными цифровыми фотографиями, а также диски со словарями и переводческими программами по английскому, немецкому, французскому, испанскому и итальянскому языках. Сотрудники группы полиции сняли отпечатки пальцев Анны, а также заставили её оставить её личную подпись, как на документах. Участковый инспектор Канабаев (он же Конобаев, он же Жанабаев) после ряда жалоб потерпевшей в Ауэзовское РОВД был переведён на повышение.

      Генеральному прокурору г. Алматы, Казахстан:
Заявление: Прошу помочь и вернуть ситуацию на уровень 29 августа 2006г., до того, как произошли следующие события:
      1. 30 августа 2006г. из моей квартиры по месту жительства (г. Алматы, Nм/р, д.N, кв.NN) моим экс-мужем Мавриным А.В. незаконно был уведён мой ребёнок Таисия М., 13 лет.
      2. Похищение Мавриным А.В. несовершеннолетней и неполовозрелой девочки-подростка было совершено с целью шантажа и вымогательства денег (научный стипендиальный счёт в Германии) и 3х комнатная квартира в г. Алматы. Дело N113-69 от 02.09.2006г. лежит без движения - в Ауэзовском РОВД г. Алматы. 
      3. Две крупных кражи за период с 30 августа по 15 сентября 2006г., которые мог совершить Маврин А.В. (вынес все вещи, кроме неработающего холодильника, компьютера и старой мебели) и нанёс при этом мне физическую боль (дела N 113-86 от 03.09.2006г. и N119-63 от 15.09.2006г.). Дела также лежат без движения в Ауэзовском РОВД г. Алматы…
   …Анна достала из сумочки ключ и открыла один замок. Второй ключ во втором замке не проворачивался. Дверь явно открывали. Анна попробовала ещё раз. И ещё. И, наконец, выбив затычку, она, провернув ключ в скважине, вошла. Второе, что насторожило её, это запах. Чуткие ноздри девушки уловили запах пота. Пота мужчины. В квартиру явно кто-то заходил, причём этот запах не принадлежал бывшему мужу девушки. Анна быстро прошла в ту комнату, где стоял компьютер. Жёсткий диск? На месте. Всё остальное? А что, собственно говоря, остальное? Когда ровно год назад её квартира была полностью опустошена. После того, как была уведена в неизвестном направлении единственная дочь Анны. Двумя днями позже, тогда, когда Анна в который раз смотрела в Национальном Театре оперы и балета “Кармен-сюиту”, к подъезду дома, где жила Анна, была подогнана грузовая машина. Не тронули только книги и необрамлённые картонки с живописью. Потом у Анны начались проблемы с правоохранительными органами, с украденным оборудованием, стоящим на балансе посольства Германии в Казахстане и т.д.
   …С тех самых злополучных дней - 30 августа и 2-го и 3-го сентября 2006 г. - прошёл год. Дочь вернуть Анне так и не удалось. Тогда, 2 сентября, к ней приезжали оперативники, которые сняли с неё отпечатки ладоней и пальцев рук, забыв разве что про подошвы, вместо того, чтобы снять отпечатки пальцев с дверных ручек и косяков, и ...забрали её солнечные лазерные диски с документами, журналистскими правоохранительными материалами, профессиональными наработками, программами и словарями-переводчиками фирм Lingvo, Prompt и Diamond. Кто забрал? Оперативник, который вошёл первым. Анна запомнила всех пятерых.

      После визита опергруппы в Ауэзовском РОВД несколько дней не хотели заводить уголовные дела ни на беспрецендентный увод несовершеннолетней дочери, ни на кражу имущества Анны. В конце концов, под нажимом городских властей, уголовное дело на её бывшего мужа было заведено. Но что получилось в итоге: Вести дело было поручено следственной группе Джапара. За целый год оно не продвинулось ни на миллиметр, а отодвинулось на многочисленные ящики с отборным коньяком, водкой и крутым бутылочным пивом и, в конце концов, её 26м и 31м маем 2009г..
      Анна вспомнила свой визит в Аузовский РОВД. На начальствующем месте сидел какой-то подвижный чернявый молодой человек, лицо которого ей почему-то сразу же напомнило Рашида - другого вертлявого черноглазого мальчишку из их домашнего детского садика, с которым она занималась английским языком и компьютерной грамотностью. Когда этот мальчик от них уходил, Анна с воспитательницей никак не могла найти одну его ужасно дорогую игрушку, специально привезённую ему из Арабских Эмиратов - крутого автомата со всеми наворотами. Помнится, за автоматом его охранник приезжал к ним несколько раз. Впрочем, тогда, да и сейчас, у неё с воспитательницей на этот счёт было совсем иное мнение. Автомат воспитательница не спешила находить. В конце концов, с тем мальчиком они решили расстаться, не смотря на то что за за него хорошо платили. Почему расстаться? Воспитательница стонала и жаловалась. Мальчик был каким-то злым, агрессивным и в целом заброшенным. Его мама занимала большую должность - заведовала строительством, дома не бывала. Мальчик был предоставлен сам себе, играл со своим охранником-телохранителем, потом поджёг свою бабушку и квартиру. Вслед за Рашидом все дети в их миниатюрном детском садике стали драться, плеваться, подставлять друг другу подножки, играть совсем в недетские игры... Садик они организовали для своих детей. После того как ведомственный детский садик от Алматинского хлебокомбината, в котором Анна преподавала английский язык, был закрыт, а его коллектив, расформирован.

      Лазерные диски после прихода милицейского патрульного наряда ей так и не вернули. Немецкий, французский, испанский, итальянский... Солнечный лазерный диск с журналистскими фотографиями... Джапар? Да что он мог? Разве что, разводить мосты с начальством и подчинёнными? Итак, исчезли все профессиональные лазерные диски. Что делать? Везде, абсолютно везде была непробиваемая круговая порука власти. Не осталось ничего, кроме усталости.   
      Перед отъездом один из оперативников оставил на её столе учебник казахского языка для 7-го класса и книгу Д. Дефо "Приключения Робинзона Круза". На необитаемом острове. Ни в каких судах Анна не была - её правоохранительный проигрыш в судах был заказан заранее… 
      А её солнечные профессиональные лазерные диски о глобальных потеплениях и катастрофах ей так и не вернули. Как, впрочем, не вернулась к Анне её несовершеннолетнюю дочь, которая прекрасно приспособилась к жизни с доброй мачехой в новой семье её отца и уже не слишком нуждалась в своей одинокой и всё ещё питающей на её счёт иллюзии матери. Всё оказалось впустую… Любовь, воспитание, образование: языки, музеи, замки, Европа... 
6.09.2007. Almaty
Презентация книги "Воины-ликвидаторы Чернобыльской АЭС"
Интервью с членом правления общественного объединения Совета мира и согласия Республики Казахстан, полковником авиации в отставке Павлом Егоровичем Минакиным
 

Корр: Павел Егорович! Вчера, 23 сентября 2008г. в помещении Детской Республиканской Библиотеки им. С.Бегалина (=бывшей библиотеки им. Александра Сергеевича Пушкина) состоялась презентация книги "Воины-ликвидаторы Чернобыльской АЭС".
П.Е.: Да. На презентации книги, которая началась во вторник 23 сентября в 10.00, присутствовали представители различных общественных организаций. Я представлял Совет Мира и Согласия. Сразу скажу: тираж самой книги, которая посвящена воинам-ликвидаторам последствий взрыва 4-го ядерного реактора на Чернобыльской Атомной Электростанции, произошедшего 26 апреля 1986г. - небольшой. Всего 300 экземпляров. В книге представлено много фактического материала из военных архивов, данные статистики, фотографии с фамилиями, таблицы и т.д. Сама книга набрана и отпечатана в компьютерном центре "Дойва" на ул. Чокана Валиханова 115.
 

Корр: Какие материалы событий 22-хлетней давности произвели на Вас наибольшее впечатление?
П.Е.: Высокая смертность среди воинов-ликвидаторов. Всего в ликвидации последствий ядерного взрыва, произошедшего 26 апреля 1986г. на Чернобыльской АЭС, принимало участие около 1,5 миллиона солдат и офицеров Советского Союза - главным образом, из России Украины, Белоруссии и Казахстана. Так вот из них сразу же в течение 1986-1987гг. умерло 49000 человек. Теперь что касается, воинов-ликвидаторов из Казахстана: В ликвидации последствий ядерного взрыва, произошедшего на Чернобыльской АЭС, принимало участие 31500 казахстанцев. Из них до сегодняшнего дня дожило только 5200 человек. Одна шестая часть.
 

Корр.: Откуда у авторов книги такие сведения? И какие воинские подразделения принимали участие в ликвидации ядерного взрыва на Чернобыльской АЭС?
П.Е.: Все материалы, приведённые в книге, взяты из военных архивов. Центральный Архив Министерства Обороны Вооружённых Сил СССР, а теперь России, находится в г.Подольске, куда, собственно, и направляются по мере необходимости все запросы: приказы о направлении того или иного воинского подразделения на ликвидацию аварии, сведения о личном составе, личные листки, послужные награды и т.д. Что касается воинских контингентов, то в ликвидации последствий ядерного взрыва на Чернобыльской АЭС принимали участие практически все рода войск: пограничные войска, лётные, пехота, артиллерийские, танковые, пожарные. Всего 321-а воинская часть. Имеются списки. Со всеми воинами-ликвидаторами есть связь.
      К сожалению, в настоящее время существует много поддельных удостоверений среди лиц, никогда не принимавших участие в ликвидации аварии. Особенно много поддельных удостоверений встречается среди воинов-афганцев-интернационалистов. Так что все фальсификации и подделки сравнительно легко выявить. Достаточно послать запрос в г.Подольск.
Корр.: С какими проблемами живут казахстанские воины-ликвидаторы в настоящее время?
П.Е.: С одной проблемой - Выжить. Ну как можно в принципе жить на нищенское пособие в 4000 тенге, или 800 рублей в месяц?  
 

Корр.: Когда одна только бутылка гранатового сока стоит 550 тенге?..
П.Е.: Ещё в чём дело. В России с 1 мая начальное пособие воинам-ликвидаторам увеличили в 3 раза, на Украине - в 2 раза, а в Казахстане пособие увеличили только на 9%. Практически у всех воинов-ликвидаторов диагноз один: лучевая болезнь - рак крови, головного мозга, опорно-двигательной, дыхательной, пищеварительной и мочеполовой систем. Аденома простаты встречается практически у всех воинов-ликвидаторов. У многих казахстанских ликвидаторов, проживающих в Казахстане, развился зоб.
 

Корр.: Насколько понимаю, я под льготную категорию и пособие в 4000 тенге со своей профессиональной геолого-палеонтологической лучевой болезнью, приобретённой с 1985г. в полях Казахстана за время работы в лаборатории палеобиологии Института зоологии и генофонда животных бывшей Академии Наук Казахстана, которая могла быть приравнена к заболеваниям, полученным воинами-ликвидаторами в результате ликвидации аварии на Чернобыльской АЭС, не попадаю?
П.Е.: Нет.
 

Корр.: То есть единственное, что остаётся делать, это самостоятельно осуществлять чистку своего организма (органов, систем органов) голоданием, очищенной серебряной водой, лекарственными травами с мёдом, стерилизованным козьим молоком для нормализации гормональных сдвигов и профилактики онкологических заболеваний, а также поднимать иммунитет своего организма йодом и железо-содержащими овощами-фруктами и опять-таки народными лекарственными травами. Спасибо за беседу. Всего доброго. До свиданья.
24.09.2008. Almaty
Тасия Мейерхольд, д.г.-м.н., независимый неоплачиваемый корреспондент от гуманитарного, научно-правового фонда им. А.ф. Гумбольдта (www.avh.de), Alumnius Universität Stuttgart, Alumni-Club of the University of Michigan, etc.
 

Хищения в особо крупных размерах, или Как стабилизировать инвалидам отпущенные  цены на продукты и предметы первой необходимости
I. Беседа-интервью по телефону с Обществом прав инвалидов 
в г. Алматы "Джан" - тел. 272-47-08
Корр.: Это Общество прав инвалидов "Джан"? Где Вы находитесь?

Мужской голос неназвавшийся: Около кинотеатра "Целинный".

Корр.: Моя фамилия такая-то. В г.Алматы я, в частности, занимаюсь вопросами, связанными с помощью инвалидам. Простите, что у вас за организация и кто вами руководит?

Мужской голос неназвавшийся: В смысле?

Корр.: Кто стоит за многочисленными организациями инвалидов в Казахстане и в г. Алматы, в частности, если сами инвалиды получают крохи или не могут собрать необходимыю кипу документов, чтобы подтвердить свою инвалидность? Силовые структуры? Казахский ОВИР и различные инфраструктуры, имеющие дело с иностранными делами? 

Мужской голос неназвавшийся: (молчание) Я Вам лучше дам для консультаций телефон нашего юриста Гульмиры: 272-47-06.

Корр.: Гульмира, здравствуйте. Меня интересует информация по следующим двум вопросам. Первый вопрос. Я - геолог со стажем, опытом работы и международной репутацией. С 1985г. по 1999г. я работала в экологически неблагополучных районах Восточного, Центрального, Южного и Западного Казахстана, включая
военные полигоны в Семипалатинской области, Бетпакдале, на Устюрте, а также близ Тюратама-Байконура и на закрытых территориях со взлётно-посадочными площадками в Северо-Восточном Приаралье. В течение полевых работ я подвергалась как прямому попаданию под радиоактивное облако во время испытаний ядерного оружия (1985г.), так и накопительным дозам радиоактивного излучения. С течением времени, как Вы могли бы предполагать, происходит прогрессирующее воздействие результатов полевых научно-исследовательских работ на общее самочувствие и состояние моего здоровья. На какие льготы я могла бы рассчитывать?

Гульмира: Для получения льгот Вам необходимо получить медицинское заключение по месту жительства - т.е. пройти медицинскую комиссию экспертов - МСЭ - Медицинскую социальную Экспертизу. Но я думаю, Вам это вряд ли удастся. Я говорю, Вам вряд ли удастся получить Медицинскую социальную Экспертизу [1].

Корр: Почему? У меня есть документальные подтверждения работы в экологически неблагоприятных районах Казахстана.

Гульмира: Инвалидность первой, второй и третьей групп для получения льгот у нас даётся, как правило, в исключительных случаях и, главным образом, инвалидам с рождения.

Корр.: Какие льготы в таком случае имеют удостоенные чести быть инвалидом в процессе жизни в экологически неблагополучном Казахстане и в Алмате, в частности?

Гульмира: Льготное обслуживание в поликлиниках по месту жительства, в реабилитационных центрах и в некоторых учреждениях здравоохранения, прикрепление к столовым, кафе, ресторанам, льготы при поступлении в вузы, при уплате налогов, при выполнении нотариальных услуг, при посещении бесплатных курсов по информатике.

Корр.: И второй вопрос: вопрос об информации. Есть ли хотя бы при одном обществе инвалидов или реабилитационном центре для инвалидов свободный доступ к мировым информационным ресурсам - доступ инвалидов в Интернет для общения в мировой паутине, уточнения сведений по медицинским препаратам, методам борьбы с недугом и т.д.?

Гульмира: Нет. Зато у нас есть наша страница в Интернете: www.invalid.kz.

Корр.: Если у инвалидов нет свободного доступа в Интернет, то как они смогут ознакомиться с информацией, представленной вами на сайте? Кстати, кто является автором этой вебстраницы?

Гульмира: Сергей Макашев из Общества ветеранов войны в Афганистане "Братство".

Корр.: Как можно с ним связаться? Дайте, пожалуйста, телефон Союза ветеранов войны в Афганистане.

Гульнара: У меня его нет. Телефон можно узнать через справочную службу.

Корр.: Тогда продиктуйте, пожалуйста, телефон и точный адрес Общества инвалидов Ауэзовского района "Кайрат Иманалиев".

Гульнара: Телефон - 385-53-68. Адреса этого общества инвалидов у меня нет.
Корр.: Насколько я знаю, это общество находится на пересечении улиц Мате Залки и Маречика - в непосредственной близости от Ауэзовского РОВД, Паспортного стола Ауэзовского района, Юридического колледжа и районного суда Ауэзовского района. Насколько верна эта информация?

Гульнара: Не знаю.
Корр.: Далее. Союз инвалидов Ауэзовского района под управлением Смагуловой находится также на пересечении улиц Абая и Жарокова. Фамилия “Смагулов и К” (Казахстанский “МММ”) Вам должна быть известна! Как я могла бы связаться с гражданкой Смагуловой и её компанией, если телефон-факс её новой организации не отвечает?
Гульнара: Не знаю.
Корр.: Когда будет следующий праздник для инвалидов? Осенью? На День пенсионеров?

Гульнара: Не знаю.
Корр.: Спасибо за консультации. До свиданья.
[1] Стоимость медицинского заключения для получения инвалидности - 500 долларов. Украденную после солнечных лазерных дисков флэшку просьба вернуть вместе с ноутбуком, подключённым к Интернет.
25.09.2008. Almaty
Нельзя, нельзя, брат, расслабляться!
Нельзя, нельзя, брат, расслабляться!

Не сметь мне хныкать, раскисать!

С кровати надо встать, подняться
И бодро в новый день шагать!

21.07.2008. Almaty
Хищения в особо крупных размерах, или Как стабилизировать инвалидам отпущенные  цены на продукты и предметы первой необходимости.
II. Частная беседа-интервью с ответственным секретарём Организации ветеранов при Комитете Национальной Безопасности, полковником запаса Тлеубаевым Толеугали Алькеевичем
Тема: Лекарства, операции, спецполиклиники, госпитали, санатории-профилактории-дома отдыха.

Корр.: Как в Вашей организации обстоит дело с льготами для ветеранов/участников Великой Отечественной войны и приравненным к ним льготами участников трудового фронта и инвалидов?
21.07.2008. Almaty
Когда б кто за страданья дал мне изумруд или опал
Когда б кто за страданья дал 
Мне изумруд или опал?
За каждый волос рудной власти
Сребра иль злата в одночасье?!
Тогда, быть может, я б страдала,
Себя в мученьях убивала,
Гнев не стараясь чей смягчить
Иль справедливость разбудить.
 

В чём жизни смысл? Лишь в выживаньи?
Неинтересно прозябанье!
Мне ль пламень бедности коптить
В желаньях славу раздобыть
Из описаний чувств оттенков
И всевозможных сантиментов,
Печаль на радость заменяя,

Поставив цель: я выживаю?..
21.07.2008. Almaty
Молоко без бруцеллёза от козы, забыть чтоб слёзы
Молоко без бруцеллёза 

От козы, забыть чтоб слёзы?
Где могла б приобрести,
Чтоб очистить кровь, мозги,
Влить энергию бы в жилы?!
Сразу все мне стали б милы,
Никого бы ни кусала,
Так, чуть-чуть, критиковала б,
Занималась бы наукой,
Хобби б развивала, руки,
Чтобы взять могла вновь кисти
И листочек - чистый-чистый.
Я б козу нарисовала,
Молоко с сырком [1] для славы,
На листе бы всё купила
И болезни позабыла б.
[1] Молочное оленеводство - новая отрасль животноводства. 

CC: К Развитию Чукотки и Дальнего Востока: молоко оленей, ягель, природные мужские гормоны и т.д.
25-27.09.2008. Almaty
Фейхоа! Я тебя обожаю! [1]
Фейхоа! Я тебя обожаю! 
Сразу мякоть твою всю съедаю, 

Повышаю к болезням я стойкость. 

  

И творю чудеса, перестройку- 

Просыпанье иммунной системы - 

Все решаю я с йодом проблемы.  

[1] Йод-содержащие плоды фейхоа на Черноморском побережье Кавказа (Новороссийск-Сочи, Абхазия) и т.д. поспевают в сентябре-ноябре. Йод-содержащие плоды мужмуллы на Черноморском побережье Кавказа (Новороссийск-Сочи, Абхазия) и т.д. поспевают в мае-июне, когда сильное солнце. Йод также содержится в горьких отварах листьев, стеблей и семян дурнышника. Йод также содержится в морских водорослях, морской капусте, морской рыбе, рыбьем жире, в картофеле, огурцах, моркови, свекле, перце, чесноке, салате, шпинате, в ягодах черноплодной рябины, которая также понижает кровяное давление. 

25-27.09.2008. Almaty 

Семейство Дуркиных всё ждёт
Семейство Дуркиных всё ждёт,

Когда в медалях расцветёт

Год сорок третий за границей

С законами о третьих лицах,
Неотсканированным Фондом

С делами вшивыми от бондов,

Которых вычищал Кавказ,

Чтоб грязь не бросить на спецназ,
Не высветить медаль героев -

Защитников от казней строем

Любимых жён и дочерей.

В апчхи-ве-Парт всё ловят вшей [1].

[1] В Архиве “Новейшей документации Краснодарского края” (в бывшем Архиве ВКП(б) и КПСС Краснодарского края) не компьютеризированы и не интернетизированы описи документов читального зала для заказов; не рассекречены многие материалы - достояние районных и краевых библиотек. В Государственном Архиве Краснодарского края не отсканированы церковно-приходские книги Екатеринодарской епархии и многое другое. Централизованная замена грифа секретности “75 лет” на гриф секретности “65 лет”.
Герб Рашпиля. 1843 г.
ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 1742 [1]
Изъяснение Герба для Города Екатеринодара
      В Средине большаго Щита представлен малый щит с вензелем Императрицы Екатерины II, Основательницы и Великой благодетельницы Войска Черноморскаго. От углов малаго Щита, к углам большаго проведены рамки, которые разделяют большой Щит на Четыре части. В нижнем отделенiи Щита представлена аллегорически Екатеринодарская Крепость, при реке, за которою Черкес отстреливаясь удаляется в Горы, сверх Крепости представлени Атаманская булава означающая пребывание главнаго начальника Войска, - и два бунчуга [2], означающiя заслуги войска в Туруцких [3] войнах, с разнымы знаменами, подаренными Войску Государями Как то: ИМПЕРАТРИЦЕЮ ЕКАТЕРИНОЮ IIю ИМПЕРАТОРОМ ПАВЛОМ, ИМПЕРАТОРОМ АЛЕКСАНДРОМ Iм ИМПЕРАТОРОМ НИКОЛАЕМ Iм
Все эти дары Царскiе вместе с вензелем ЕII, представленным посредине малаго Щита, выражаею... названiе и основанiе города Екатеринодара По сторонам малаго Щита изображены два Черноморских Козака, из коих один по левую сторону представляет Козака в старинном Мундире, бывшим в начале Царствованiя ИМПЕРАТОРА Александра I, а другой Козак по правою сторону представляет козака в настоящем вооруженiи.
      В верхнем отделенiи Щита представлен ИМПЕРАТОРСКIЙ РОССИСКIЙ Герб, что означает всегдашнiе покровительство Имперiи Черноморскому Войску. - Наконец на окружности всей рамки большаго Щита, помещено столько золотых звёзд, сколько Станиц, окружающих Екатеринодар или находящiйся в Войске Черноморском. 
Подленiй подписал Профессор Архитектуры Инженер 
Маiор Черник
 

N129i
20го Декабря 1843 года
Санктпетербург
Верно
 

[1] ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 1742. Описание гербов, утвержденных для городов Екатеринодара и Тамани. На 4х листах. Начато 20го Декабря 1843 года - окончено 22 февраля 1844 года.

[2] Бунчук.
[3] В Турецких войнах.

Герб города Тамани

ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 1742 [1]
Из ясненiе Герба для Города Тамани
      Весь щит, разделен Крестообразно на Четыре отделенiя. - В верхнем отделенiи изображена в серебрянном Поле Корона, бывшаго в древности на том месте, Тмутараканскаго Царства или Княжества.
      В нижнем отделенiи изображена Приморская Крепость, за которого видны угасшiе огнедыдущiе Сопки. - В нижнем двух отделенiям представлен главныи Промысел Города Тамани, а именно: слево и стороны изображена рыба за сетью наморской воде, что означает рыбного ловлю; а направой стороне на белом поле несколько кучек соли означает соляной Промысел. На рамке Щита представлено столько, золотых звезд сколько находится станиц в Таманском Округе.
Подленiй подписал Професор Архитектуры Инженер Маiор Черник 1й
N130й
20 декабря
1843 Года
Санктпетербург
 

[1] ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 1742. Описание гербов, утвержденных для городов Екатеринодара и Тамани. На 4х листах. Начато 20го Декабря 1843 года - окончено 22 февраля 1844 года.
ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 643 [1]
Циркулярно
Министерство
Внутрених дел
ДЕПАРТАМЕНТ ГОСУДАРСТВЕННАГО ХОЗЯЙСТВА И ПУБЛИЧНЫХ ЗДАНIЙ
О доставленiи сведенiй о конских заводах
15 Октября 1811
N764
ГОСПОДИНУ ТАВРИЧЕСКОМУ ГРАЖДАНСКОМУ ГУБЕРНАТОРУ
      Между предметами, в особенности порученными наблюденiю и попеченiю Министерства внутренних дел относящимися к хозяйству Государственному, не менее прочих обращали на себя вниманiе Правительства и конскiе заводы, частным людям принадлежащiе. Хотя при общих годовых отчетах доставляемы были доселе Министерству сведенiя и о сей части хозяйства, но поелику оныя собыраемы были, равно как и другiя подобныя, для одной так сказать формы: то инесодержали в себе никогда всех тех нужных подробностей и обстоятельств, которыя можно былобы принять к соображенiю. Из сведенiй тех нельзя было извлечь никаких заключенiй, к улучшенiю или умноженiю в Государстве таковых частных заводов, и разных пород лошадей.
      ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО, обращая вниманiе на сiю немаловажную часть общенародной промышленности, и намереваясь дать ей приличное ободренiе высочайше указать мне соизволил, собрать самыя обстоятельныя и подробныя сведенiя о всех конских заводах, помещикам и другим частным лицам принадлежащих.
      Во исполненiе сей Высочайшей воли, я долгом считаю просить Ваше превосходительство о распоряженiи с вашей стороны, дабы помещикам и другим частным владелцам вверенной вам Губернiи внушено было пристойным образом, сколь много напервый случай могут они содействовать Монаршим общеполезным видам в сем деле есть ли сами собою или чрез предводителей Дворянства сообщат вам следующiя необходимыи сведенiя о своих конских заводах:
1. Кому именно оные принадлежат.
2. Где расположены.
3. Какiя притом угодья, наипаче же для корма и пасбыщь.
4. Сколко содержится жеребцов маток и меринов.
5. Примерный ежегодный приплодi в жеребятах.
6. Откуда получаются и какой породы жеребцы, а также и матки, буде они отличной породы.
7. Какого рода лошади, то есть верховыя ли каретныя или рабочiя. Присем небезполезно было бы означать меру каждаго рода, хотя примерно.
8. Сколько из них и где продается, ипокаким примерно ценам. Наконец.
9. Какiя средства по местным обстоятельствам признаются нужными к улучшенiюили распространенiю завода, и в чем именно оныя состоят.
      Сведенiя таковыя покорно прошу вас, Милостивый Государь мой, собрать не посредством полицiи или другим формальным порядком но добровольным приглашенiем к тому помещиков, чрез дворянских Предводителей, или чрез собственныя ваши с ниии сношенiя без малейшаго принужденiя, или обикновенных разысканiи, и предоставить сообщенiе тех сведенiй собственной каждаго воль. Но собранiи же оных, от разсмотренiя Вашего Превосходительства зависить будить, присылать их ко мне в подлинниках, или включать в одну общую форму, какую за благо признаете, препроводить сюда.
      Чтож до меня касается, то по мере основательности и достаточности таковых сведенiй, не премину я конечно засвидетельствовать об усердiи вашем по сему случаю пред ГОСУДАРЕМ ИМПЕРАТОРОМ, и обратить высочайше в нимание на содействовавших вам владельцев и содержателей конских заводов. Сiи последнiе могут сверх того надеятся, что и все по оным заводам действительныя нужды их, какiя они придоставленiи известiй объяснять будут приняты по уваженiе.
Подлинное подписал
Министр Внутренних дел Осип Козодавлеев
С подлинным верно
Губернскiй секретарь [подпись]
Директор Степан Джунковскiй
[1] ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 643. О конских заводах войска Черноморского. Начато 1812 г. - окончено 1812 г. На 44 листах.
Открытие церкви Покрова Пресвятыя Богородицы на Кубани
Во имя Отца и Сына и Святаго Духа,
основася сiя церковь в честь и память
Покрова Пресвятыя Богородицы при Дер-
жаве Благочестивейшаго Самодержавней-
шаго Великаго Государя нашего Императора
Николая IIго при Святительстве же Высоко-
преосвященнейшаго Агафадора Архiепископа
Ставропольскаго и Екатеринодарскаго [1] и
Преосвященнейшаго Iоанна Епископа Ейскаго [2]
при Благочинном священнике Александре
Акимове, при местном священнике Iоанне
Чёрном: При Начальнике Кубанской
облосте Генерал-Лейтенанте Бабич, при
Атамане Отдела Генерал-Маiоре 
Мищенко и при станичном Атамане
уряднике Резнике [3] по проэкту плану
и под надзором кубанскаго Областного
Архитектора Инженера Косякина,
в ЛЕТО [4] от сотворенiя Мiра 
  

[1] Агафадор - Архиепископ Cтавропольский и Екатеринодарский с 1907г.
[2] Иоанн Левицкий, епископ Ейский с 1908г., епископ Кубанский в 1920г. 
[3] Резник - атаман ст. Бриньковская, родины Кубанского космонавта Г.Я. Бахчиванджи. Выборы станичных атаманов осуществлялись каждые 2 года.

[4] Славянская буквенная цифирь. Год основания церкви: 1914-1918 г. Станица Бриньковская. Музей им. Кубанского космонавта Г.Я. Бахчиванджи.

БРАЧНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО ОЛЬГИ ИВАНОВНЫ БЕРШОВОЙ И ГЕОРГИЯ НИКОЛАЕВИЧА ТИЗЕНГАУЗЕНА
Из Домашнего Архива Тизенгаузена, Леонтия Георгиевича [1]
[копия из Домашнего Архива Кордиковой Е.Г.]
Девица Ольга Ивановна Бершова [2] вступила с помощником Тайсинского Лесничества, учёным лесоводом, Николаем Николаевичем Тизенгаузен в первый Законный брак, совершенный мною двадцать восьмого Апреля сего 
1891 года и Записанный в метрику под N4; в чем свидетельствую 
моею подписью и приложением церковной печати.
Местечко Ладыжин 28 дня Апреля месяца 1891г.
Прапорщик 75 пехотного Севастоп. полка (подпись)
Благочиный 19 пехотной Дивизии Николай(?Никанор) 
[отрезано: ?Паладиев] [Фрегат "Паллада"]
Сбоку: N67 
С подлинным верно
Управляющий [подпись]
[церковная печать]
Печать вкось текста: Паспорт выдан в 1933 г.
[1] Тизенгаузен, Леонтий Георгиевич (р. 1928) - [двоюродный дядя по матери] сын Марии Леонтьевны Тизенгаузен, урождённой Миргородской, старшей сестры Ивана Леонтьевича Миргородского [отца мамы - ЕК]; замужем за графом Тизенгаузен, Георгием Николаевичем, сыном князя и графа Тизенгаузена Николая Николаевича (горбатого) (?1870-1891-), женатого на Ольге Ивановне Бершовой.

[2]  Bershova, Olga Johannovna (~1871-1891-) - фрейлина великой княгини Ольги Фёдоровны [Olga Fedorovna (1839-1891)], супруги великого князя Михаила Николаевича Романова (фотография не позднее 1891г.: вензель ‘FO’ на одежде фрейлины Ольги Ивановны; она же, Giovanna, Queen of Bulgaria, 1е, 2е замужества).
Мечта моя сильней успеха
Мечта моя сильней успеха,

Удачи, счастья, наконец,

Она, как птица и как веха,

Она - истории венец,

 

Всё то, к чему стремятся люди.

К деньгам? к усладе? в них покой

И безмятежность? К вихрю! к буре!

Чтобы царила вновь любовь. 

1.12.2012. Krasnodar

Dancers with stars. Russia TV Channel
Огонь любви Агент 07
Огонь любви? Он охраняет
Тебя. И сердцу, и душе
Дарует магию желаний
И разжигает страсть в себе.
 

Он поднимает на вершины.
Когда влюблён - поёшь всему,
Танцуешь, скачешь, в небе гибнешь,
Когда любовь не по плечу,
Но холишь радость состоянья
И расправляешь крылья всем.
Огонь ударный в основанье
Агента правды "ноль" и "семь".
 
1.12.2012. Krasnodar

Dancers with stars. Russia TV Channel
Клоун красный, клоун синий
Клоун красный, клоун синий.

Клоун с радостью в лице

Показать вновь хочет силу,

Уважали чтобы все

 

Капуцины Черноморья

И Карибских берегов.

Клоун синий снова в горе -

Он для всех опять никто.
1.12.2012. Krasnodar
Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

Мы танцуем в лесу, где щебечут пичуги
Вальс
1. Мы танцуем в лесу,

Где щебечут пичуги,

И Весна первозданной 

Чарует красой.

 

Нам пушистыми ветвями

Машут ели-подруги,

Чтобы в сердце у нас

Расцветала любовь.

1.12.2012. Krasnodar

Dancers with stars. Russia TV Channel
Упорный нос, опорный хвост
Носухи снова на экране:

Упорный нос, опорный хвост.

Команда олимпийцев с нами:

Бег по канату, штанга, мост

 

И гонки, с виду небольшие,

Макс-Фактор с Формулой любви,

Цветы дарящей полевые

Призёру Олимпийских игр.

1.12.2012. Krasnodar

Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

Спешит Белаз-велосипед

Спешит Белаз-велосипед,

На помощь маленьким героям,

Предвестник творческих побед

Комичных клоунов по крови,

 

Чьё мастерство блиц-буффонад,

Конечно, стоит дорогого,

Когда эксцентрик-акробат

Сумеет насмешить любого.

 

И поспешит велосипед,

С семейкой Адамса в раскрасках

По кругу творческих побед

Героев из волшебных сказок.
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Она - Кармен, фотомодель
Она - Кармен, фотомодель,

Дородная, в горошек платье,

А Он - фотограф, целый день

И круть и верть, средь серой братии,

 

Пытается услышать вздох

Свой любимой фотодивы,

Бежит на каждый к ней звонок,

Чтобы сказать "Как Вы красивы!" 

1.12.2012. Krasnodar

Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

Землю оседлаем вновь
Заведём велосипед, 
Пожонглируем плечами,
Проползём где 'нет' ползком
Между острыми мечами,
 

Землю оседлаем вновь:
Чтобы шару не катиться,
Коль идём своей ногой,
Так, чтоб с капуцином слиться,
 

С маской и с его хвостом.
Вновь Карибские пираты
Обдирают Отчий дом,
Корабли пленя захватом. 
1.12.2012. Krasnodar
Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

Гномик красный, гномик синий
Гномик красный, гномик синий,

Без цилиндров в голове,

Уж не меряются силой,

А рисуют на холсте

 

Каждому портрет, шарами:

Кто с короной стал блистать,

Кто цветок красивый маме

Сразу пожелал отдать.

 

Кому соску, кому лютик,

Кому сердце из шаров,

Улыбнулись чтобы люди,

Позабыв про докторов.

1.12.2012. Krasnodar
Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

И чтоб сильфидой поднялась

А мы, пожалуй, "потанцуем".

Своё крыло пусть Синий даст

Из шариков цветов петуньи

Так, чтоб сильфидой поднялась

 

Девчушка к красному поэту,

На крылышках которой синь

От азуритового неба,

Чтобы лазурь внести в стихи.

 
1.12.2012. Krasnodar
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Вся сила в клюве и в хвосте
Вся сила в клюве и в хвосте.

В полётах ара не из худших.

Он держит обруч свой в кольце

И отдаёт, когда есть лучше

 

В запасе что-то у него

Он наверху. В качелях главный.

И снова голову в кольцо,

Чтоб клювом рвать вновь третьи страны?
1.12.2012. Krasnodar
Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

.

А синий ара заболел

Метафора
А синий ара заболел:

В груди почти не стало перьев

И перестал скрестись о мел,

А раньше мир аршином мерил

 

На кольцах, брусьях выступал

И лазал быстро по канату,

По странам пьедесталы брал

И первым был, а не десятым. 
1.12.2012. Krasnodar
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На клюве с горочки спускаясь

На клюве с горочки спускаясь,

Идёт вниз красный попугай

И вновь, на крыльях возвращаясь,

Стремится обуздать весь край,

 

Ползёт где стая по ступенькам

Из красных ара: тук-тук-тук,

Взирая на тукана, мельком,

Сидит что в клетке 

За испуг.

 

Но вот тукан на воле мильной

Вновь демонстрирует свой класс:
Тюк-тюк - легко, красиво, стильно.

Каков хохол! Вот это ас!

1.12.2012. Krasnodar
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Ах, этот синий попугай
Шутка

Вот кто-то с горочки спустился.
А, это синий попугай?
Готовит путч из-за границы
И собирает корм от стай,
 

Чтоб заклевать меньшого брата,
Вернуть назад родимый дом,
Забив Пенатам по пенальти?
Непопугай ведь за рулём.

1.12.2012. Krasnodar
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Навеки запечатав клюв
Его в златую садят клетку,

Чтобы закрыл навеки клюв,

И запечатывают сетку -

Никто не должен знать, как юн

 

И как красив тукан гортанный,

Секрет что мастерства познал,

И может тайны делать явью.

Сидит пусть.

Как щегол. 

Достал.

1.12.2012. Krasnodar
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А в клетке был не тот щегол
Метафора

А в клетке был не тот щегол,
Не нарушитель всех законов,
А созидатель ШОЗ-обнов,
Строитель жизни 
Для блох новых.
1.12.2012. Krasnodar
Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs
 

По часовой для птичьих стай
Вновь Аргентинский попугай
Свой пролетает круг почёта,
По часовой, для птичьих стай.
А для врагов Манежей - против.

1.12.2012. Krasnodar
Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

Голодный тигр

Метафора
Голодный тигр -

Он просто злее.

Когда под ложечкой сосёт,

И постный суп давно не греет,

И раздражает весь подход

 

К проблемам мяса мирового,

То тигр звереет от проблем,

Не стоящих яйца крутого. 

Сидит он в клетке! Нет дилемм

 

Быть иль не быть и сколько прожить 

Удастся тигру без еды,

Когда наетый хищник сложит

В мешочек когти. Без стрельбы.

1.12.2012. Krasnodar
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Корабль плывёт
Корабль плывёт.

Златится мачта,

За сорок пять наклонена.

На ней эквилибристы точат
Свой артистизм, назло ветрам.

 

Идут по времени-канату,

С которого нельзя упасть -

Все в связке. Жизнь диктует пятый.

И у него ключи и власть.

1.12.2012. Krasnodar

Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

Пудель рыжий позади

На помосте королевском

Пудель чёрный, пудель шведский,

Пудель с белою косой,

Пудель рыжий, - с золотой.

 

Все стоят у переправы,

Ждут, когда же станет правым

Левый берег впереди.

Бьют заветные шары

 

Пудель белый, пудель шведский

Пудель чёрненький, немецкий,

Пудель с рыжею косой -

Левый берег непростой.

 

Не даётся он незванным,

Снег распугивает странный.

Маги - все, магичен свет,

Новый, что не знал всех бед,

 

Тех, что помнят пудель шведский

Пудель чёрненький, немецкий,

Пудель с белою косой,

Пудель рыжий, - с золотой.

1.12.2012. Krasnodar

Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

Нож остриём направлен вниз

Нож остриём направлен вниз,

И по ножам спешит артист

Соединить брег левый с правым.

Четыре лапы. Тигр упрямый,

 

Искусной умудрён игрой.

Он не сдаётся - игровой.

Огнём коль схвачено кольцо -
Прорвать его не так легко:
 

Жестокий прут стяжает славу,

Не разорвать кольцо бесправным -

Нет выбора, и вот ...прыжок.

Победа! Ты не одинок.
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Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

Вооружён он и опасен
Вооружён он и опасен.

Средь хищников - Российский лев:

Мощь тела, когти в стали пасти,

Ширь лап, их богатырь-размер,

 

Глава с округлыми ушами,

В полоску, вдоль и поперёк,

Он - одиночка, уважает

Себя и, коли выйдет срок,

Покажет всем, на что способен

В четвёртый, переломный год,

Когда к жестокости век склонен,

И шкалит магнетизма йод.
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Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

На задних лапах тигр-красавец

На задних лапах тигр-красавец,

Повержен стиковым хлыстом.

А ведь когда-то он, хозяин,

Лесов Амурских был, чей дом

 

Был Приамурским и Приморским,

Туркменских заповедных чащ,

В долинах Закавказских, горских,

В долинах рек, густых лесах.

 

И вот теперь тигр на арене.

Людей притягивает взор

Он, царь зверей и хищник прерий,

В свободу тот, что был влюблён.
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Когда взбешён бывает хищник

Когда взбешён бывает хищник

И хуже, чем нечеловек,

Когда желчь ненавистью хлещет,

Не растворяясь об успех,

 

Тогда разлив уходит в землю

И заземляет сердца пульс,

С ним укорачивая время,

Чтобы потом взять новый курс.

1.12.2012. Krasnodar
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И клык медвежий на груди

И клык медвежий на груди,

Он - древний амулет на счастье.

В нём магия небесных сил,

Державы мощь и символ власти.

 

1.12.2012. Krasnodar

Yu. Nikulin Circus: A. & K. Bagdasarovs

 

Разноцветные скакалки
Разноцветные скакалки
Развернулися крестом,
Чтоб на перекрёстке сказок 
Миру рассказать о том,
 

Как подружатся Волк с Зайцем,
Бармалей и Айболит,
Буратино и Незнайка,
Чтоб всем вместе мирно жить.
 

1.12.2012. Krasnodar
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Космическое шоу мыльных пузырей: шары ностальжи
Дождь романтический шариков мыльных

С нежною пеной лирично плывёт.

В свете мечты на закате всесильном,

Он с ветерком устремляет свой лёт

В небо, где звёзды, сияя, воркуют,

Бережно память о прошлом храня,

К миру земному слегка нас ревнуя,

В Космос зовут, где есть наша звезда,

 

Та, что пленяет качели трезвучий,

Ввысь поднимая немыльный аккорд,

Дождь ностальгический грёз чей всё мучит -

И потому, что не всё удалось

 

В жизни, что скачет со временем гибким,

Не поспевая за быстрым дождём

И за мечтою, что в розовых сливках

В Космосе светлых галактик живёт.
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Шар огромный, как мир

Шар огромный, как мир,
Разноцветный и хрупкий
Устремляется ввысь,
Чуть морозя в полёте
Ту мечту в голубом
Или в розово-белом,
Что давно в облаках, 
Выше туч жизни серой.
1.12.2012. Krasnodar
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Первозванная любовь
Завис он с лентой на руках,

Как будто мученик престола,

В великосветских теремах

Истории старейшей, новой,

 

И в звёздах царских, дорогих

С победами, триумфом славы,

Что испытали счастья миг

В империи дворцов державных.

 

Но первозванная любовь [1]

Через плечо вновь дарит ленту,

Чтоб защищать страны покой,

Дань отдавая сантиментам.

 

[1] Орден Андрея Первозванного.
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И ты летишь, добру внимая

Небесная косынка-знамя

Мгновенно поднимает ввысь,

И ты летишь, добру внимая,

На красоту взирая вниз,
 

Где всё живёт, своим мир меря

Аршином, милей у других,

А ты в себя, в свой Космос веришь

И с ним небесный пишешь стих.
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F.I. Tyutchev. Comme en aimant le coeur devient pusillanime -
Ф.И. Тютчев. В любви бывает разум малодушным 

Comme en aimant le coeur devient pusillanime, 

Que de tristesse au fond et d'angoisse et d'effroi! 

Je dis au temps qui fuit: arrête, arrête-toi, 

Car le moment qui vient pourrait comme un abîme 

S'ouvrir entre elle et moi. 

  

C'est. là l'aiffreux souci, la terreur implacable, 

Qui pèse lourdement sur mon coeur oppressé. 

J'ai trop vécu, trop de passé m'accable, 

Que du moins son amour ne soit pas du passé. 

Ф.И. Тютчев. В любви бывает разум малодушным -

F.I. Tyutchev. Comme en aimant le coeur devient pusillanime
Перевод с французского языка на русский

В любви бывает разум малодушным,
И, прячась всё за страхи бытия,
В тревогах иссушает он всю душу,
Забыв на миг, что жизнь так хороша.
 

Остановись! Постой же ты, мгновенье!
Дай насладиться жизнию сполна,
Не ведать страх чтоб, стрессы и сомненья, 
Понять, в чём смысл есть счастья для меня. -
 

В любви. Подобно бездне моря,
Она полнит, захватывает вновь.
Я за неё боюсь. И я не скрою,
Что чувства исцеляют мою кровь.
 

8.05.2007. Almaty
F.I. Tyutchev. Fatigués du voyage [Le temps suit son cours] -
Ф.И. Тютчев. Устали оба мы в пути [Мы видим смысл существованью]
Nous avons pu tous deux, fatigués du voyage, 

Nous asseoir un instant sur le bord du chemin- 

Et sentir sur nos fronts flotter le même ombrage, 

Et porter nos regards vers l'horizon lointain. 
  

Mais le temps suit son cours et sa pente inflexible 

A bientôt séparé ce qu'il avait uni,- 

Et l'homme, sous le fouet d'un pouvoir invisible, 

S'enfonce, triste et seul, dans l'espace infini. 
  

Et maintenant, ami, de ces heures passées, 

De cette vie à deux, que nous est-il resté? 

Un regard, un accent, des débris de pensées.- 

Hélas. ce qui n'est plus a-t-il jamais été? 

Ф.И. Тютчев. Мы видим смысл существованью [Устали оба мы в пути] - F.I. Tyutchev. Le temps suit son cours 
[Fatigués du voyage]
Перевод с французского языка на русский

1. Утомлены сейчас мы оба.
Уж слишком сложен наш удел
И та бескрайняя дорога,
И многоцветье разных дел.
 

Нас отдохнуть усталость просит,
Но гоним мы куда-то прочь
Её, всё в тень от вечных сосен.
И устремляем взгляд не в ночь,
 

А в глубину рассветных далей,
Туда, где реет небосклон
И где нет места для печалей;
Где ты уже не обречён,
 

А видишь смысл существованью,
Готов идти, бежать, лететь
И верить, что за расставаньем
Приходит радость новых встреч.
 

8.05.2007. Almaty

Переплетая жизни нити
Переплетая жизни нити,
Плывя по ней, как по наитью,
Живу в мечтах и ощущаю
То время, прочь что улетает.
 

Быть может, запастись терпеньем
И счастья ждать с остервененьем?
Или печали подпустить
И в них, закашлявшись, забыть
 

Про всё, дарованное геном,
В ад посылая перемены
И глупости устройства мира,

Чьи ценности в других мерилах?..
 

11.06. 2007. Almaty
Тигрёнок греется на солнце

Тигрёнок греется на солнце,
Кутята смотрят мир с оконца,
Павлин блистает опереньем,

Индюк курлычит о сомненьях, 
 
А бегемот в мечте резвится,
Летает в воздухе, как птица,
Живёт в его движеньях нежность,
А между ними - безмятежность.
 

12.06.2007. Almaty

Talk-show with A. Malakhov “Let’s talk”. TV-Eurasia
F.I. Tyutchev. Que l 'homme est peu reel -
Ф.И. Тютчев. Реален человек? Реально бытиё?
Que l 'homme est peu réel, qu'aisément il s'efface! - 

Présent, si peu de chose, et rien quand il est loin. 

Sa présence, ce n'est qu'un point,- 

Et son absence - tout l'espace.
Ф.И. Тютчев. Реален человек? Реально бытиё? – 

F.I. Tyutchev. Que l 'homme est peu reel
Комплементарный перевод с французского языка на русский

Реально бытиё, 

Где мы живём? 
Пространство?

А наша жизнь-враньё? 

Уйти желает страстно

Из оболочек тела

В совсем иную жизнь,

Творить где можно смело,

Себя и жизнь лепить

И развивать, на миг лишь
Поступки совершая?

Вас нет. А вот Ваш стих 

Живёт. И Вас читают. 

  

8.05.2007. Almaty

Живя под любящим крылом

Живя под любящим крылом,

Прощаем, радуясь, мечтаем
О новой жизни, и пером

Желаем показать, что раю,

Любви и счастью чужды рамки - 

Они живут в волшебных замках,

Далёких от грехов, пороков,

Где смысл есть жизни для кого-то.   
 

8.05.2007. Almaty

Elephant Stone - Pink elephant (=White elephant)

Song


1. Burst into heaven

Kissing the cotton clouds

Arctic sheets and fields of wheat

I can’t stop coming down

Your shrunken head

Looking down on me above

Send me home like an elephant stone

To smash my dream of love

Dreaming till the sun goes down

And night turns into day

Rooms are empty I’ve got plenty

You could move in right away

Refrain:
It seems like there’s a hole

In my dreams

In my dreams

In my dreams

2. Down through the heavens

Choke on the cotton clouds

Arctic sheets and fields of wheat

I can’t stop coming down

Your shrunken head

Looking down on me above

Send me home like an elephant stone

To smash my dream of love.

Refrain:
3. Did your bed and bookshelf go

And run run run away

These four walls saw the rise and fall

And your midnight get away

Seems like there’s a hole

In my dreams

Or so it seems

Yet nothing means anything

Anymore.

Refrain:
Розовый слон из камня
Поэтический комплиментарный перевод-интерпретация 
с английского языка на русский

1. [Он] Врываясь через небеса,
Целуя хлопковые дали,
Белёсые поля и мари,
Пшеницы облик наливной,
Полёта я не прекращаю,
А просто головой киваю,
"Жизнь хороша! Она со мной!"
 

Посматриваю свысока,
Себе твержу всё про слона
И про любовь - ту, без печалей,
Мечтая с солнцем о рассвете,
В лучах заката, не ответив,
Что мог мечты все разделить
Со мной. В дворцах. Они пусты. 
Припев: [Он] В моих мечтах опять провал:
Я забываю обо всём
И уношусь в объятья скал,
Тоскуя снова между снов.
 

2 [1]. [Она] Спускаюсь я чрез облака,
Познав удушье среди них,
Пушистых, мягких, неживых,
Что ватным хлопком уплывают.
Я вниз к тебе не тороплюсь:
Вдохнуть успею свою грусть.
И вновь ищу, и всё страдаю.
 

Чтоб не разбить твою Мечту -
Любовь к слону и хрусталю, -
Я не спускаюсь боле вниз.
Когда тебя я вспоминаю,
Я снова о тебе мечтаю
Кричу и вновь тебя зову:
"Лети ко мне! Я здесь живу!"
3. [Он] Ты улетаешь от меня,
Оставив холод и тоску,
И массу книг. А я всё жду
И времени не замечаю.
И в полуночной тишине
Я думаю всё о тебе
И вновь о нас двоих мечтаю.
 

Ты мне надежду оставляешь
И мыслями меня питаешь.
Я уношусь в объятья скал
И забываю вновь про сон,
Тобой живу и окрылён,
И в радуге твоей летаю,
Но всё боюсь, что потеряю,
 

[И вновь отчаянно мечтаю,
Тоскуя снова между снов.]
[1] Розы ветров - фосфорные облака 

[Она] Спускаюсь через облака,

Познав удушье средь полей,

Пушистых, мягких, что скорей

Уходят с хлопком, уплывают.

Но не спускаюсь боле вниз,

Чтоб не разбить твою Мечту,

Любовь к слону и хрусталю.

Я ничего не разбиваю,

Кричу тебе и вновь мечтаю:

"Лети ко мне! Я здесь живу!"

23-24.07.2007. Almaty
Just follow me and never mind - "Продолжим шоу," - ты сказал

Let ashes comes and autumn back  

If You  I' nt able to protect. 

We live, both, on the lovely side.

Just follow Me and never mind.

"Продолжим шоу," - ты сказал
Пусть прах падёт на голову мою,
Коль защитить тебя я не смогу.
Живём на светлой стороне.
Расслабься и доверься мне*.
10.04.2007. Almaty
 Хочу я в зеркале увидеть откровенья
Хочу я в зеркале увидеть откровенья
И исполнение безудержных желаний -
Тех самых, что питают вдохновенье,
А с ним меня и силу моих знаний.
 

Не отрываясь, вновь смотрюсь в глубины
И каждый раз в них что-то нахожу,
Моря, и океаны звёзд, и блеск рубинов,
А в звёздах - мудрость белокрылую свою.
 

Я ухожу от настоящей жизни -
Людские помыслы я вижу на просвет,
Системы ценностей иных насквозь все видны.
Когда ж пропустят чуткий, негасимый свет?
 

Спираль двойная вьётся вечной лентой.
Её уж не пытаюсь я продлить,
Улучшить и сберечь веленья предков,
Решить вопросы 'жить' или 'не быть',
 

Чтоб поменять могли святое на привычки?

Что утвердить одна я здесь могу?!
Когда бы стала жизнь просторной и логичной,

В гармонии, в полётах наяву?!
 

Летит и рвёт всё на себе планета -
Глубокий смысл убийств мне не понять.
Полжизни беспилотной с тусклым светом
Мне в серебре зеркальном не видать.
Хочу я в зеркале увидеть откровенья
И исполнение заветнейших желаний -
Тех самых, что питают вдохновенье,
А с ним силу духа и сознанье.
 

20.05.2007. Almaty
Movie “Garry Potter” Magic stone. TV-Eurasia 
Неразделённая любовь

Царица, Мехменэ Бану,
Вовлечена была в игру.
Ухаживая за сестрой Ширин,
Познала горе от оспин,
В миг поплатившись красотой -
Влюбиться мог в неё слепой.
 

Надела вечности вуаль,
Но взгляд её стремился вдаль,
Навстречу юноше-поэту.
Брак по расчёту? Не про эту.
В желанье друга обрести,
Сестре сказала лишь: "Прости".
 

Дороже смерти - жизнь, любовь.
И с ней готова рваться в бой,
С сестрой соперничать достойно.
Она - не женщина, а воин.
А что поэт? Другую выбрал.
Он любит не Бану. Обидно.
 

И ревность затмевает очи,
Желанья заполняют ночи.
"Он любит не меня - Ширин.
Её желает господин."
Да. Отвернулася судьба.
Сестрицы плата всё ж горька: 
 

Бежала с женихом-поэтом.
Простить? Казнить? Чтоб перед светом
Смешною выглядеть? "Догнать!
Его, Ферхата, наказать!
Туннель в горах пусть строит людям.
Быть может так Ширин забудет?"
 

Но молит гордую царицу 
Её сестра, Ширин. Как птица,
Готова к другу прилететь.
Любовь пылает, хочет петь,
И сердце с кровью рвёт на части.
Царица знает, что не властна
 

Любви противиться другой.
Не любит он. Не греет кровь
Её, царицы гордой имя.
Любовь Бану - его пустыня.
Неразделённая любовь...
"Заставлю! Он полюбит вновь
 

Меня, а не Ширин, сестрицу!"
Он полюбил родник-водицу,
Чьи струи жилы наполняли
Всех, кто без влаги погибали.
И охладел к своей Ширин.
Любовь затмил простой кувшин
 

С водой, прозрачной и прохладной,
Спасла что жителей Масхада...
 

7.06.2007. Almaty
A. Melikov. Ballet. Legend about Love. National Theatre of Opera & Ballet named after Abay
Когда в любви всё не везёт
Когда в любви всё не везёт,
Не хочется иметь друзей.
Без них, как будто бы, верней –
Никто тебя не предаёт,
 
Под окна не бросают труп,
И не придут опять в три ночи,
Когда ждала Его лишь. Очень.
Как, может, никогда не ждут.
 
Кого любить? Не те высоты.
И адреса любви не те,
Земные, в тёплой простоте,
В умах закрытых от кого-то.
 
Когда в любви всё не везёт,
И в пятнышках гепарда путь.
Меня ты просто не забудь,
Любовь моя не предаёт.

7.06.2007. Almaty
A. Melikov. Ballet. Legend about Love. National Theatre of Opera & Ballet named after Abay
Ошибки их в крови живут - Fight lives in their blood
Князьям подраться бы. Хоть с кем.
И взгромоздив тяжёлый шлем,
Сбирали войско иль дружину,
Чтоб драться за живот свой жильный.
 

Пойти войною на соседа.-
Неважно, что родного деда
Внук бил, племянник, дядя, брат.
О том давным давно трубят.

 

Всё повторяется в столетьях.
Вот только мудрость в междометьях.
Ошибок предков всё не видит,
Уроки правоты расхитив,

Ступает вновь на те же грабли,
В Грахамы едет с той же саблей,
Борясь со злом в своём рассудке,
Не видя знаков, что нам чуткой
Природой, жизнью преподносит
Судьба. За летом наступает осень.
А там зима не за горами.
Так происходит уж веками.

Борьба то с мельницею злой
Иль верой, той или другой.
Но можем мы смягчить удары.
Развить бы только ум удалый!
Дельфт знаменитый, кафель бельский
Дельфт знаменитый, кафель бельский

И дом-помазанка ахейский

Веймейера*, сына Ивана,

Меньшого Иоганна-Яна?

 

Голландские в каморке двери,

Холсты и масло, акварели.

Служанка в комнате сидит.

Вполоборота. И молчит.

 

А взгляд пронизывает, тянет

В недосягаемые дали

Он словно взором говорит

Нам о любви. Он ей горит,

 

Живёт, гордится и мечтает

О чуде, рядом что витает

Всё в облаках фантазий, красок,
И воплощает мысли в сказки.
Ведь на холсте - портрет любви,

Полуоткрытый рот таит 

Красоты, не из жизни нудной, -

Души чувствительной и мудрой.

 

Глаза - подобны спелым вишням,

Высокий лоб и взгляд лучистый,

И жемчуг в ушке, как магнит,

Сияньем свежести манит.

 

И оттеняет лик он светом

Души лучистой, что с портрета,

Рисуя свой противовес:

Любви - богатств и славы вес
И за собою кисть зовёт

В главокружительный полёт,

Шедевр сей на холсте творя

Одним касанием пера. 

[1] Jan VerMeer van Delft (1632-1675) [voer Meier (Meyer)] - швейцарский живописец и рисовальщик; работал в технике акварели; в 1843-1844гг. совершил путешествие по Кавказу;

родственник Johann Jacob Meier  (1787-1858).

 

3.05. 2007. Almaty
Безумство направление имеет

Безумство направление имеет.
Оно темно, остро и часто целит,
Сидя в подкорке, в подсознанье,

Куда войти безумно, зная, 
Каков на деле механизм,

Когда банальный эксцентризм

Охолонеть от духа может,
От мистицизма чуткой кожи,

Ступающей по лезвию ножа.

Один неверный взгляд – и ты пропал,
В тебя нацелен негатив

И чернота безумных нив.
Другое дело разыграть,
Внушить: ты - псих, на миг им стать, 

На час, на сцены, на свободу.
Безумным можно быть недолго,

Иначе роль ростки пускает 

И мраком с мистицизмом жалит

И без того безумный разум,

Которым страшный век помазан:

Дурман наркотиков и пьянства -
Источник психопостоянства.

25.07.2007. Almaty
Исповедь детоненавистника, или Папочка – 

Confession of a childhater, or Daddy
Рассказ по комиксам Ф. Биструпа
Себя в одних искусствах вижу.
Ну а детей я ненавижу.
Когда я к другу прихожу,
Семье я должен поддакнуть,
Что отпрыск их - мой идеал,
Неважно, в тапок он нассал
Иль пожевал сценарий книги,
Что я привёз вчера из Риги.

На улицу не выходи -
Сметут девчонки, пацаны.
И все они орут, вопят.
Как будто стадо из телят. 
Ну кто, скажите, всех их режет?
Конечно, буду я рассержен,
Когда снежком по голове
Замочит кто-то в темноте.
А если встречу я кого,
Начать мне надобно с Него:
Их чадо надобно приветить,
И пол ребёнка заприметить.
Обид потом - не перечесть,
Коль не скажу: "Почту за честь..."
Пожму её дитяте ручку,
Потом чтоб видеть рожу внучки.

Что делать? Почитать газету?
И получить мячом от шкета?
Нигде душе покоя нет!
Осточертел от их побед!

Футбол, стрельба, хоккей с мячом.

Конечно, кто из них причём?!
Стекло вставлять из них кто будет?!
Опять скандалить мне повсюду!?

К друзьям идти - как будто в ад,
Когда ты знаешь, что там в склад
Квартиру сын их превратил,
В игру играя "Властелин":
То стащит скатерть со стола,
На пол всё падает! Игра?
Обед, посуда и графин,
Цветы и книги из Афин...

Родители его гогочут -

Проказник апельсины топчет.
Эх, был бы мой - устроил мойку!

За шкирку! в угол! Чтоб в помойку

Мой превращать он вздумал дом?!

Я отлупил б его ремнём!
Нельзя же потакать всему!
Пожалуй, всё же я пойду. 
 

Отцом не буду никогда!

Мне дома не нужна беда!
Как так случилось? Мой черёд?
Я не готов. Я не причём. 

Нет денег для самих себя!

Ах, как кружится голова!
Не от меня ребёнок! Враки!
Нет, мне не нужен забияка!

..."Что говорят? Когда родит?
Уж полчаса, поди, кричит?  
И сколько ждать жену? Весь день?» 
Сижу весь день, как будто пень!

И никому теперь не нужен.
И даже на любимой службе. 

Вот полдень скоро. Я на взводе. 

Пойти бы дать кому по морде!

"Скажите, кто там всё орёт?!

Мой паренёк? Нет, мой – поёт!”

...Я балую его слегка: 

Детей любил ведь я всегда!
  

26.07.2007. Almaty
Kh. Bistrup. Comic “Confession of a childhater, or Daddy”
Вымогатель - The terrorist-extortioner

Рассказ по комиксам Ф. Биструпа
Сейчас тревогу подниму
И по часам всем настучу! [1]
А коли сами не поймут,
Тогда сиреной зареву.
Я начал. Молоток [2] в руке.
С ним не попасть бы по руке.
Как буду я тогда работать?
Всё. Решено. А кто орёт там?
Отец мой? Он моё забрал! -
Часы и молот! Вот нахал!
Стоит, нотации читает...
Да он совсем не понимает,
Что в мире белом происходит,
И ночь за днём когда приходит!
Не глупый, вроде, папа мой.
А сможет справиться ль со мной?
 

Как закричу и дам всем враз.
По мастер-классам я здесь ас.  
Что, озадачился папаша?
Здесь не поможет сок и каша.
Кричать-то сидя неудобно.
Сейчас улягусь, поудобней,
И закачу такой концерт:
"Меня все слышат или нет?!"
 

И ты, отец, меня не трогай.
Я мигом позову подмогу.
Уж с ними быстро справлюсь я.
Мы с мамой, бабушкой - друзья.
Хм! Меня он хочет отлупить!
Ой! Мама, бабушка! Спаси!
Ну деда! Помогай же мне!
Часы и молот в том ремне.
Зачем меня увещевать?
Не лучше сразу всё отдать?
 Вот так-то лучше. А часы?
Они для молота нужны.
Сейчас как всех синхронизую!
По стойке смирно! Я колдую!
Дед, баба, мать, ну и отец!
Я положу часам конец.
И с ними разным поясам.
Зачем ремни, скажите, нам?! 
 

[1] Понимание абсолютной геологической шкалы и  относитель-ного, асинхронного  характера течения явлений и процессов в условиях смены полярности в геомагнитные и иные дни.
[2] Геологический.

26.07.2007. Almaty
Kh. Bistrup. Comic “The terrorist-extortioner”
К поэме “София Милославская”:
Что помнит? Книги да иконы
I. Что помнит? Книги да иконы,
Лампады подле них чадят,
Вокруг портреты – в старом, новом,
Часы поодаль них висят. 
 
Внутри, снаружи механизмы,
Ворота львиные в Кремле
Напоминают об Отчизне -
О греческом святом холме.
С нетленным светом вечных знаний

II. Вокруг неё в окладах книги,
Все в злате, серебре, каменьях, 
Старинные, часть посль Расстриги.
Несут веков различных мненья
 

Где мудрость мира вся сияет
И явные ворожит мысли
С нетленным светом вечных знаний,
Философов, чей разум чистый.
Что победит: любовь? интриги?

III. Что победит: любовь? интриги?
И долго властвовать ли будут?
Искусство, зависть от Расстриги
Живучи, память помнит смуту,
Бунты народные и казни.
Как на крыло встать и взлететь,
Когда восстания, безвластье?
Ужель всё в суете корпеть
И в лихолетьях без услады? 
Кто чувства может оценить?
Любовь… Какая к ней награда?

Чтобы любить, любимой быть -
Вот он цветок ромашки стройной.
Когда завистников - страна,
То помощь мужняя достойной

Подспорою для всех была б.  
 
26.07.2007. Almaty
Что я хочу сказать всем этим?
Как углубить возможно чувства,
Расширить узкий горизонт?
Одной любовью ли к искусствам
Огонь Олимпа был зажжён?
 

И почему дебилов много?
Читает кто сейчас и что?
Вокруг дороги, авто, шопы
Другой страны другой уж плод.
 

Что я хочу сказать всем этим?
Быть может, кто меня поймёт.
Всё вытесняет, с междометьем,
Младой читающий народ,
Другой страны, другой оплот...

27.07.2007. Almaty
Talk-show with A. Malakhov “Let’s talk”
Я чрез себя не преступлю
Романс
Я чрез себя не преступлю, 
Поняв, что мне Вы всем не милы
И полюбить Вас не смогу, 
Мои к Вам чувства все унылы.
 
Я чрез себя не преступлю -
Не интересно, мир Ваш тесен,
Понять его я в миг смогу:
Он скучен мне и просто пресен. 
 

Я чрез себя не преступлю,
И деньги - мне ль они отрада?
То, чем живу и что люблю
Мне с Вами обсуждать не надо.
 

Я чрез себя не преступлю
И умолять Вам не пристало,
Я ожиданием живу,
Хотя его мне в жизни мало.
 

Я чрез себя не преступлю, 
Поняв, что мне Вы всем не милы,
Кого я сердцем полюблю, 
То это будет до могилы.
 

4.09.2007. Almaty
 Напой романсом о себе
Напой романсом о себе
И сервируй искусно стол,
И приготовь сациви [1] мне,
И вновь поговори со мной. 

[1] грузинское холодное блюдо из курицы c одноимённым соусом из грецких орехов, корицы, шафрана, кориандра, петрушки, чеснока, перца и винного уксуса.

 

27.07.2007. Almaty
 Услышь меня и мою боль

Услышь меня и мою боль
И отзови их от меня.
Со мной оставь лишь шум дождя
И мыслей непалимых рой.
 

27.07.2007. Almaty
Люблю тебя я по глазам

Люблю тебя я по глазам.
Они - стремление души,
Умны, сложны и глубоки,
В них перекрёстки многих драм.
 

То настороженны и скрытны,
А то горят в прохладе дня
И мне всё ж не прожечь тебя,
Поскольку образа невидно.
 

27.07.2007. Almaty
Быть может лучше, чем кажусь

Быть может лучше, чем кажусь,
Не выставляя напоказ,
С страницей белой всё делюсь,
О выстраданном. И не раз.
 

Я донести хочу дневник -
Ведь все мы ходим под стрелой.
Что душу нынче теребит -
То всё останется со мной.
 

27.07.2007. Almaty
 В глазах не видно теплоты

В глазах не видно теплоты,
Одна лишь холодность и лёд.
Что вспоминать? Виной не быт,
Другое чувство разум рвёт.
 

О нежности ли мне мечтать?
Во мне давно всё умерло.
Осталась память лишь одна.
Живи и знай - в ней всё твоё.
 

27.07.2007. Almaty
Зачем мне врать напрасно иль без нужды?

Зачем мне врать напрасно иль без нужды?
Пусть будет всё как есть – с чем раньше жил*.
И что менять сейчас? Ведь будет хуже.
Воспитывай ты дочь один, коль сам решил.
 

27.07.2007. Almaty
Крошка-стрекоза - The little Dragonfly
Басня (загадка)
Серебрится и сверкает,
И магнитом время манет.
Это крошка-стрекоза,
Скачет мыслями с куста

На цветок, потом обратно.
Чувствам сладостным приятно
Лицезреть и обожать 

То, что нелегко поймать.
 
6.07.2007. Almaty
Монах, Мефистотель и Ангел
Рассказ по комиксам Ф. Биструпа

Да, я заедлый холостяк.
И вам не соблазнить меня.
Вино? Нет, я его не пью.
Сигары? Тоже не курю.

Не признаю азартных игр.
И казино, опять, для них.
Красотки? Я от них устал -
Полжизни им своей отдал.

Что мне показывает чёрт?
Что Эта прямо натюрморт?
Умна, стройна, юна вдали?
Не ем я эти пироги!

Чёрт Ангела призвал помочь...
...Ну я не знаю. Я не прочь.
Подумать надо. Не спеша.
По-моему, всё ж недурна.

Вы меж собою разберитесь.
Ну, если надо, подеритесь.
А я сниму, пожалуй, шляпу.
Представлюсь Ей. Её я папа.
 

30.07.2007. Almaty
http://www.bidstrup.com.ru/

Татьянин день
 

Дарю тебе я храм науки, 
Университет, в котором скуке 
Царить навряд ли предстоит.
Повсюду дух иной стоит


И тяга к знанию, ученьям.
Им неподвластны отключенья
Холопов власти и монет
Источников, чрез коих свет


Иван [1] в жилища подавал,
А неиван их отключал.
Флаг розовый свой в дверь вонзая,
Приказы глупости лишь зная,


Сам за себя не отвечал -
Не подключал, а отключал.

[1] Иван Шувалов - основатель Московского Государственного Университета. В Татьянин день, 12 января 1755 года (25 января по новому стилю), был подписан указ об учреждении Московского университета, который стал подарком Татьяне Родионовне Шуваловой, урожденной Ратиславской, матери И. Шувалова. ‘Татьянин день’ стал праздноваться сначала как день рождения Университета, а позднее и как праздник всех студентов.


2.08.2007. Almaty
 

Хочу капустный сок, морковный!
Хочу капусты сок, морковки!
От ожирения что ловко
Спасут меня и мою суть,
Все язвы растворят и муть,
Что кровь мою заполонила
К земле все мысли пригвоздила.
 

30.07.2007. Almaty
Старший брат и младший брат
Старший брат и младший брат...
 Всё трезвонит невпопад.
 И живёт он где-то рядом -
 У Даниловой ограды*.
 Там, где гарь и пепелище
 Вместе с сигаретой рыщет,
 Всё надеяся пристать 
 К очагу. Что мне искать?
 
 Спас, пожалуй, от юнцов,
 От Юпитеров, быков.
 Все они лишь в гроб толкают
 И дороги устилают 
 В ад намерений грошовых,
 Своих опер сверхтолковых.
 Из каких толь побуждений?
 Чтоб отметиться в хотенье
 
 Ну хоть чем-то отличиться?
 О талантах может сниться
 Их лишь матушке-судьбе.
 Надоела глупость мне.
 Низкопробные гормоны
 Пусть оставят в своём доме,
 Соблюдая расстоянье
 От агрессии к вниманью.
 
 Старший брат и младший брат.
 Кто творит всё невпопад?!
2.08.2007. Almaty
Photocompetition "Wood kingdom"
Достала как же мать меня!

Достала как же мать меня!
Волнуется, коль нет полдня.
Зачем? Гулять ушла с друзьями.
Да, после школы. Ведь с годами
Другие стали интересы.
Что возраст?! Я почти невеста!
Ну задержалась до темна. 
Зачем расспрашивать меня?
 

А телефонные звонки!
С горячей учит всё строки
И замечания вставляет,
Что не скажу - всё поправляет.
И говорит, меня не видит,
Сама ж общенья рвёт все нити.
Зачем она, вообще, нужна?
Свобода больше мне важна.
 

Опять заглядывает в дверь!
Скучать за мной? И целый день?
К чему её мне разговоры?
Я рок послушаю сверхновый.
Читать? В кино пойду я лучше!
Зачем она? Пусть там научат.
Со школой стала допекать,
Ходить, оценки узнавать.
 

Опять банальные вопросы.
Как будто жить мне очень просто.
Достала как же мать меня!
Найду другую для себя!
Чтоб жизни этой не учила,
Кивала и меня б кормила.
Ну и отец. Чтоб одевал,
Моей свободе не мешал.
 

3.08.2007. Almaty

Talk-show with L.Milyavskaya "How my mother has got me!"
Трудовой день
Рассказ по комиксам Ф. Биструпа

Живу я с мыслями о стуле.
И о работе - Космос-булле.
С утра я к полкам подхожу,
Но что хочу - не нахожу.


Усилий я не прекращаю:
Ищу отчаянно, мечтаю
О кексе или о торте,
О книге - корешок в руке.


Он, к сожалению, невкусный.
Иду на кухню за капустой.
Не дохожу - я вижу столик.
На нём рубанок с антресолей.


А рядом ящичек с рассадой.
Вот всё что в нём как раз и надо. 
Сейчас я съем все корешки -
Морковку, свёклу, порошки.


Вершки оставлю на потом.
Цветы я скушаю с котом.
Они чудесно все так пахнут.
Возьму один. Большой. Для папы.


Эх! Ну какой кувшин неловкий!
Чуть что на пол! Вода в столовой...
Сейчас её я соберу -
Всю выпью и потом опять налью.


А что стоит там на столе?
Счас посмотрю. Не видно мне!
Эх, незадача! Стол упал...
Сегодня что-то я устал.
Прилягу отдохнуть в комод.
Там кто-нибудь меня найдёт.
25.07.2007. Almaty
Kh. Bistrup. Comic ”Difficult day” 
Кулебяка
Страницы книг опять листаю
И с Понта [1] блюда вспоминаю:
Рецепт старинной кулебяки,
Той самой, что включала злаки,
Морковь, картошку, кабачки,
Капусту, лук, приправ немного,
Что под рукой, оливок трохи...
 

Слоями всё в горшочек клалось,
И кипяточком заливалось.
Чтоб сохранить все витамины,
Кислоты фолиевы, пектины,
Не на огне, в простой печи.
Лепить умели гончары
И гончаровых, и горшки.
 

[1] Понтийское (=Чёрное) море.

 

24.07.2007г., г. Алматы
Medical talk-show “Malakhov-Plus”. TV-Eurasia

Три желанья
Пастушье масло, три белка,
Малина тоже здесь нужна.
Её в пюре я превращу -
Суфле я фруктом наращу,
Попудрю сахаром немного
И украшение - в дорогу.
 

Суфле в духовке запеку.
На что я только всё куплю?
Есть два других ещё желанья:
Работу, принца и дерзанья.
 

6.07.2007. Almaty
TV show “Three dreams”. KTK-TV

Sometimes you look back at your life 
Song

1. Sometimes you look back at your life 
And wonder: how you have all done,
Surprise again - you had not time
To do more than you've (a) long time done.
 

Refrain: You ask who gave me all the rights
To take decisions, change the Right?
I answer: You, my dear Friend.
I want to love you like a Mam.
 

2. Sometimes I think about him
And find a lot of interesting things.
I try to understand the world
Where we are happy, how t'was of old.
 

Refrain: You ask who gave me all the rights
To tell about us, remind?
I answer: You, my dear Friend.
I want to love you like the Mam.
 

3. I was obsessed so many times,
Loved to distraction men and life.
I ask myself: I want again
To swim just that the next to save.
 

Refrain: You ask who gave me all the rights
To swim again and change your rights?
I answer: You, my dear Friend.
I want to like You, be your Friend.
 

9.07.2007. Almaty
Ловлю всем телом позитив
Ловлю всем телом позитив,

Сидя на пляже, но в тени?

Зачем одной большой любви,

Что хватит для любой страны?

 

Пробили брешь уже в стене.

Хожу я в ней, как по струне.

Никак с струны мне не сойти.

А годы Келли – впереди.

 

17.07.2007. Almaty
Грузия
Всё повторяется: убийства,
Захваты власти и бесчинства.
Историю чем удивить?
Тройной ли властией убить? [1]
Как земли вновь собрать в кулак,
Не вспоминать чтобы Гулак,
Не отдавать назад шахидам?
 

А, впрочем, местные друиды
Могли и пользу бы принесть.
Нет, невозможно, - мужня спесь.
Царица лишь одна, Тамара,
Могла достойно кланом править,
Умножить земли, где интригой,
А где иконою иль фигой.
 

Цари грузинские любили
Всегда себя. И кровью лили
Не думаю ни о народе,
Благах его, ни о породе.
И в завтра кто из них глядел,
Тот мудрость проявить посмел.
[1] От начала [летосчисления] римского 5418, греческого 1469, грузинского 157, индиктиона 2*, после царя Гиорги сел сын его Константин. "Троецарствие, распад на три [царства], ибо один царь сел в Имерети, один в Кахети и остаток достался царю Картли."

15.07.2007. Almaty
Активно жить кто запретит мне?
Активно жить кто запретит мне?
Я многое могу сказать.
Прогресс продвинуть меж уныний,
Поднять с собой заснувших рать.
 

Поставив всё лишь на развитье,
Отбросив мусор, шелуху,
Я приведу, хоть по наитью,
К ключу-решенью одному.
 

13.07.2007. Almaty
Себе ловушки ставим сами
Себе ловушки ставим сами,
Метаясь между берегами,
Всё размышляя, где пристать,
Где свить гнездо, чтобы начать
В жизнь воплощать мечты, желанья,
Реализуя силу знаний,
В миру знакомом, том, из детства,

В котором стало мало места. 
 

22.07.2007. Almaty
Клубок достался мне в наследство
Клубок достался мне в наследство.
В нём тысщи нити. Часть из детства.
Рассказы взрослых, фразы, взгляды
Красноречивые. Где сказы,
Где быль, а где бытует ложь 
И вымысел про кортик-нож.
 

Неполнота того, что ищешь
В архивах, книгах, песнях, мифах
Так удручительно огромна,
Хрупка, тонка и всё ж бездонна.
Не воссоздать родных всех лики,
Когда клубок и рвутся нити.
 

22.07.2007. Almaty
Kh. Bidstrup. Comic “Skein“ 

Итак, Малахов, Плюс Ликбез
Рецепт

Хочу системы я почистить -
Их сконструировать приличней [1].
С чего начну? Пожалуй, - печень,
Что от болезней всех нас лечит
И гонит кровь с микробом, без...
Итак, Малахов, Плюс Ликбез.
 

Берём ноябрьской гвоздики -
Грамм на сто, льём затем оливки.
Пол-литра масла хватит ей,
Разгорячиться чтоб сильней
И вспомнить молодость, победы,
Полёты в Космос наших дедов,
Открытья и изобретенья
И опыт целых поколений.
 

Дать настояться нужно смеси.
Недели на две - двадцать летий?
Чтобы понять, что потеряли,
Когда в болезнях прозябали*.
С гвоздичным маслом мы раскроем
Протоки печени. И... к морю.
Чтобы набрать с ним новых пятен -
От солнца фосфорных объятий?
 

[1] Розен В.В. Цель - оптимальность - решение (Математические модели принятия оптимальных решений). - М.: Радио и связь, 1982. 168с.
  Москвин Б.В. Теория принятия решений. СПб.: ВКА им. А.Ф. Можайского. - 2005.
 

23.07.2007. Almaty, 10th Moon day & night

Medical talk-show “Malakhov-Plus”. TV-Eurasia

Гимн Печени
Кто самый важный в организме?
Все скажут - сердце, разум жизни.
Что производит? Кровоток,
Что вымывает шлаки с ног?
Кто производит кровь, тельца?
 

Кто гонит желчь? Чья железа?
Центрует кто весь организм?
Кто с массой движется то вниз,
То вверх, перемещая тяжесть, центры,
Плечей изменчивость моментов?
 

Поел и сытость понимаешь?
Опять центр-масс с собой смещаешь
И гирей движешься к Земле,
Горючее коль в новизне.
А тормозишь когда в полёте?
 

Когда запнёшься об кого-то?
Или когда прикажешь телу,
Чтоб подчинялось с разной верой,
Само умело пригвоздиться
Или с рукой заякориться?
 

Быть может уникальный мозг?
А кто питание принёс?
И кто фильтрует позитив
И отклоняет негатив,
С волной давая сил прилив?
 

23.07.2007. Almaty, 10th Moon day & night

Medical talk-show “Malakhov-Plus”. TV-Eurasia

Изменяем олигархов - The Caucasian Rolling Rail Way [1]
Die Elektrische Kaukasische EisenBahn

*
Изменяем олигархов,
Тех, кто дружит с Мономахом [2].
Каждый пусть даст по копейке
Для своей узкоколейки.
И построит по яйцу -
По кубанскому кольцу.
 

[1] Caucasian Money-Rolling Electric Rail Way (Die Elektrische Kaukasische EisenBahn) - Малое & Большое Кольцо: Краснодарский край, Абхазия, Грузия & Осептия, Армения, Азербайджан и т.д. 

[2] It's cool to jump through a head of the Lady of Rings! 

  

22.07.2007. Almaty
Talk-show with L. Milyavskaya "Without complex"
Про тех, забыл кто про наследство

Патологична жизнь и детство
У тех, забыв кто про наследство
И гены психики подвижной,
Пытается себя по книжке 
Лечить гипнозом, врачевать.
 

Гораздо проще рано встать
И слиться вновь с природы силой,
Питаясь свежестью незримой,
Восстановить свой слух и зренье,
И кожи чуткой ощущенья.
И что-то вновь нарисовать -
Я стала так бы врачевать [1].
[1] О психоаналитической терапии и катартическом методе З. Фрейда (с Й. Брейером) 

 
22.07.2007. Almaty
 Mister Braun! Wissen Sie?

Mister Braun! Wissen Sie,
Zu welchem Land gehören Sie?

Braunschweig or Lüneburg? 
Zu welcher Stadt? Das'st Schweig(e)gebot?
Wir schweigen über Schweige(n)Geld
Und über Targets der FlügelsWelt.
 

Wir wollen nur verstehen besser, 

If braucht er Anfänger-Messe?

Für die Anf'änger? Für die Lehrer? 
Bitter zählt er FlugzeugsGeld mehr!

Mister Flügger! Wissen Sie,
Zu welcher Welt gehören Sie [1]?

 

[1] Иоанн VI Антонович (1740 - 1764) - сын внучки царя Иоанна V, Анны Леопольдовны, и герцога Антона-Ульриха Брауншвейг-Люнебургского. После смерти императрицы Анны Иоанновны был провозглашен императором всероссийским 18 октября 1740 года (трех месяцев от роду).
Совместные научные космические исследования в области Мирного Космоса.

 

23.07.2007. Almaty, 10th Moon day & night

О цензуре и обезличивании Русского сборника
К 15-летию Русской общины 

Эпиграмма
Точу опять перо и фразу,
Чтоб искры вдарили из глаза
И поразили мозг и мысль.
Окстись, батяня! Не ползти,
Не пресмыкаться нынче нужно,
Не воду лить на чьё-то ступо,
А встать с Набатом [1] и сказать!
Иль страшно, дядя, возражать?
 

Что толку в словесах, берёзках?
Всё наблюдают на погосте,
Твердя "Как жизнь-то хороша!",
Коли на пенсии душа.
Точу опять перо и фразу,
Чтобы попасть и не промазать.
Дела нужны? И на века?
Чтоб всем улучшить жизнь ворам?
 

И мысль стиха здесь такова:
Кому сдались си словеса?!
[1] Набат (Виктор Иванович) - псевдоним поэта, убитого весной 2007г. в Алмате/Караганде - отравили.

 

21.07.2007. Almaty
Хочу продлить свой род старинный
Хочу продлить свой род старинный [1].
Как сделать это без полтины?
Здесь климат резкий, нет работы.
Оплатит кто мне все расходы?
Одеть ведь нужно и обуть...
 

Спина болит. Но в этом ль суть,
Когда в другом предназначенье.
Ни в переводах-повтореньях,
В уроках и страниц наборах.
Для гончих псин! Что с знаньем скорым
Бегут по трупам, всё спешат
И тащат за собой крысят.
 

Хочу продлить свой род старинный*
И жизнь начать, ту, на НеГлинной,
Мышатам даром свет раздать.
Зачем счета мне раздувать?
Чтоб воевать с исламом красным,
Забыв сонеты, чьи-то сказки?..
[1] I (O) Rh(-)

21.07.2007. Almaty
Ток-шоу Л. Милявской "Без комплексов".
Я полечу над облаками
Я полечу над облаками,
Увижу землю ‘вниз ногами’
И знающий себя народ,
Что в буднях суеты живёт.
 

Ковёр несёт меня желаний
Туда, где сказка, в праздник манит,
Где мощный разум вновь встаёт
И в звуках мыслию живёт.
 

Он множеством решений тянет
На встречу новых мирозданий
И говорит про мой полёт,
Про напряженье и про мёд.
 

Я вновь лечу над небесами,
Познав весь разум мира знаний,
Биясь с ним ‘рыбою об лёд’,
И верю в помощь, что придёт.
 

23.07.2007. Almaty
[image: image5.png]<
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4   I.  Математическая последовательность Елены Г. Кордиковой "Счёт обнулим - Банк-русс." - E. Kordikova’s mathematical sequence "Grossfrau 1:0"

5   II. Математическая последовательность Елены Г. Кордиковой "Нобелевская премия: Банковский откат" - E. Kordikova’s mathematical sequence "Bank account recoil", or "The right altitude about original sin"

5   А просто не было любви

6   Песнь. Троеруч(н)ице: Отдай руку мужнюю, в-трёх-перстах Мать!

6   Рывок, прыжок и вот ... у цели:

7   Взыскать посмертно! Приступайте

8   Ледниковый период - уникальный проект!

8   Звучит София 

9   Жизнь в вечном танце и в движенье

9   Порхают кружевные звуки

10  Благодарю тебя, Всевышний, за высоту скрипичных лир

11  Неуловимым тонким звуком

11  Ты помоги простить убийц

12  Тому, кто отнял мою жизнь

12  Дуэль. Смычки летят, как шпаги

13  Ликуют реки. Ручейками бежит в них талая вода

13  Святитель грешных Дионисий, епископ гипса и вина

14  Святое сердце Бонапарта

15  Песня-вальс. Краснодарский вальс
15  English translation. Krasnodar waltz

16  Песня-вальс. Когда цветёт акация

17  Нет, невозможно объяснить! 

18  Я вижу их! Я вижу их! К спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”

18  C надрывом классику сыграть! К спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”

19  Стал убедительным эсером? К спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”

19  Дуэль на шпагах? Револьверы! К спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”

20  С серьгой Молчалин, гений страсти. К спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”

20  И киль почёсывает темя. К спектаклю Мейерхольд “Горе от ума”

21  Где шлюпки стынут под парами

21  Я слышу дыханье... Тебя я не вижу 

21  Не комплексует телефон

22  Не комплексует телефон

22  Хочу провозгласить восход Супер-звезды на горизонте 

23  Gillis, J. Ringtone to your cell

25 Ария Джо Гиллиса "Звонок в 'Вашу клетку'". Пародийный песенный перевод с английского языка на русский

26  Мир акриловый, злобный… Что он может сказать?

27  Бурлеск. Дело ратное, копеечно-миллионное

27  Звезда восходит на рассвете

28  На живописном Парижском проспекте

28  Поля Елисейские

28  Вдыхая аромат весны

29  Что происходит? Свет невидим

29  Воспоминания: Художник: "Позвольте, Вас нарисовать!"

30  Воспоминания: Кафе "Мулен Руж"

30  Воспоминания: Кармен и Аргентины танго

31  Слепой Художник: "Позвольте, Вас нарисовать!"

31  В цветах премьерные артисты!

31  Зима. Блаженство рвёт Мороз

32  Ориентир: "Я сам - понятье"

32  Гобой д'Амур 

33  День Прощения

34  В нём сила, искренность таланта

34  Цветов всё ж много в жизни нашей!

35  Поэт, художник, музыкант объединились в жизни этой

35  Неважно, что в кармане пусто, и завтра будет, как вчера

35  Кто с ангелами облака чрез звуки горна выдувает

36  Танцует Виолетта Чардаш! 

37  Париж весной! Цветут каштаны

37  Люблю! Конечно же, люблю!

38  Как прекрасны сирени цветы!

38  Не изменились… Всё такой же…

38  Политика

39  Путь в Петербург гусара в Минской

39  Главари, Анна во главе!

40  И этот знойный Россильон!

40  Все хороши! Муж Валентины! 

41  Усы не сбриты. Буквой "А"

41  Есть степени свободы слова!

41  Я никому не изменяю! Пункт!

41  Фокстрот танцуем! Мы - в контакте

42  Я восстанавливаю Титул

42  Жизнь прелестна!

43  Ах, эти розы, розы, розы!

43  Снежная Королева
44  Chanson. Une femme amoureuse: le temps qui court comme un fou [Song from repertoire of M. Mathieu]

45  Влюблённая женщина. Подстрочный перевод песни с французского языка на русский - Родион Иванов

46  Не в силах время обуздать. Ассоциативный перевод с французского языка на русский - El tiempo volará como un loco 1

46  Любила ль Вас? Ассоциативный перевод с французского языка на русский - El tiempo volará como un loco 1 

47  Ты смотришь... Видишь ль ты меня? Комплементарный перевод - El tiempo volará como un loco 3

48  Сказка о маленькой свечечке

49  Я доверяю Вам миры

49  Жизнь в розовом свете

50  Я жду, когда за мной приедет

50  Да здравствует ветер и ветер надежды - Vous lui direz

51  В нём сила, искренность таланта

51  Weihnachtenlied. O du fröhliche, o du selige - Возрадуйся, честной весь мир! Веселье, радость подари!

52 Возрадуйся, честной весь мир! Веселье, радость подари! Музыкальный перевод с немецкого языка на русский - O du fröhliche, o du selige

53  Здесь музыка живёт в картинах 

53  Я хочу видеть музыку лета 

54  Чтоб, ощущая, видеть, слышать  

54  Я хочу слышать музыку детства

55  Сердце нежно ласкают рассветы 

55  Трубит труба на поле брани

56  Душа открыта нараспашку
56  Поёт счастливая Калинка

56  Соединить чтоб дух нетленный с материей 

57  Горячий, пламенный этюд

57  Бык-рэкетир на крыше 

58  Ария Полины. Могилу вижу я! Могилу! 

58  Просто кашель

59  История любви

59  Распелась медная труба и зазвучала серебром

59  Крутая скрипочка скелетом мир удивляет трудодней

60  Ничто не может умалиться

60  Второй. И первым быть не хочет

61  Сигарету уравняв с роялем

61  Нет удивленья, есть пресытость

61  Мне нравится джаз, и мне нравится почерк

62  Воспоминанья поезда уносят в праздничные будни 

62  Что происходит в этом мире?

63  Колыбельная

63  Легко ль убить, что элитарно?

64  Иной приемлет динамизм

64  Высокая любовь - на воле

65  Пьесы Пианиста: Шопен. Этюд

66  Мы - из будущего гости

66  Семь ликвидаций

66  Суд Соломонов?

67  Любовь, что обстругало время

67  Листок от ветки оторвался

68  За хвост поднять чтобы удачу

68  Определяет жизнь движенье

69  Сказка. Капризная Принцесса

70  Умрёт ли Путин за Россию? 

71  Вино Киракезиди "Стретто"

72  Екатерины век златой!

72  Весёлый дождик

73  Ради власти, ради денег

73  Дочь генерала, генералов

74  Хотели счастья внукам, детям

75  Ты, Абажгул, верни-ка стул

75  Одень меня в белое платье

76  Как новый вальс хорош! Вальс А. Хачатуряна к драме М.Ю. Лермонтова “Маскарад"

76  Сказка турецкая. Ашик-Кериб (в стихах) по произведению М.Ю. Лермонтова

77  И в фиолентовой дали

77  Опрокинутый мир вверх ногами стоит

78  Донской некрополь предо мной

78  Ла-Манш меж нами столь широкий

78  Бороться за любовь? Опять мне? 

79  Луч фокусирует те спектры, какие бы могли помочь 

79  Пронзает луч источник слуха 

80  Упругий и широкий хрящик

81  Мне снова плохо без балета

81  Благодарю Тебя, поддержка! 

82  А что "влиятельность принцессы"?

83  Отметим памятную дату

83  Среди озёр Больших живу я

83  Бриллиант в достойнейшей оправе

84  Интервью с членом правления Общественного Объединения Совета мира и согласия Республики Казахстан полковником ВВС Минакиным П.Е. 

89  Монолог стервеца из 'жёлтой прессы' "Постучали в дверь - открывать не стал. Я с людьми не зверь. Просто я устал"

90  Монолог стервеца из 'жёлтой прессы' по телефону "А я теперь без квартиры и просто голодный!"

91  Почему я не пользуюсь телефоном

91  Сценарий фильма. Солнечные лазерные диски

97  Хищения в особо крупных размерах, или Как стабилизировать инвалидам отпущенные  цены на продукты и предметы первой необходимости. I. Беседа-интервью по телефону с Обществом прав инвалидов в г. Алматы "Джан" 
100 Нельзя, нельзя, брат, расслабляться!

100 Хищения в особо крупных размерах, или Как стабилизировать инвалидам отпущенные  цены на продукты и предметы первой необходимости. II. Частная беседа-интервью с ответственным секретарём Организации ветеранов при Комитете Национальной Безопасности, полковником запаса Тлеубаевым Толеугали Алькеевичем

100 Когда б кто за страданья дал мне изумруд или опал

101 Молоко без бруцеллёза от козы, забыть чтоб слёзы 

102 Фейхоа! Я тебя обожаю! 

102 Семейство Дуркиных всё ждёт

103 Герб Рашпиля. 1843 г. ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 1742. От 20 Декабря 1843г., г. Санкт-Петербург

104 Герб города Тамани. ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 1742. От 20 Декабря 1843г., г. Санкт-Петербург

105 ГАКК. Фонд 249, опись 1, дело 643. От 15 Октября 1811г., 

107 Открытие церкви Покрова Пресвятыя Богородицы на Кубани.

108 БРАЧНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО ОЛЬГИ ИВАНОВНЫ БЕРШОВОЙ И ГЕОРГИЯ НИКОЛАЕВИЧА ТИЗЕНГАУЗЕНА

109 Мечта моя сильней успеха

109 Огонь любви Агент 07

109 Клоун красный, клоун синий

110 Вальс. Мы танцуем в лесу, где щебечут пичуги

110 Упорный нос, опорный хвост

111 Спешит Белаз-велосипед

111 Она - Кармен, фотомодель

112 Землю оседлаем вновь

112 Гномик красный, гномик синий

113 И чтоб сильфидой поднялась

113 Вся сила в клюве и в хвосте

114 А синий ара заболел

114 На клюве с горочки спускаясь

115 Шутка. Ах, этот синий попугай

115 Навеки запечатав клюв

116 А в клетке был не тот щегол

116 По часовой для птичьих стай

116 Голодный тигр

117 Корабль плывёт

117 Пудель рыжий позади

118 Нож остриём направлен вниз

118 Вооружён он и опасен

119 На задних лапах тигр-красавец

120 Когда взбешён бывает хищник

120 И клык медвежий на груди

120 Разноцветные скакалки

120 Космическое шоу мыльных пузырей: шары ностальжи

121 Шар огромный, как мир

122 Первозванная любовь

122 И ты летишь, добру внимая
122 Tyutchev, F.I. Comme en aimant le coeur devient pusillanime -

Тютчев, Ф.И. В любви бывает разум малодушным 

123 Тютчев, Ф.И. В любви бывает разум малодушным - Tyutchev, F.I. Comme en aimant le coeur devient pusillanime. Перевод с французского языка на русский

123 Tyutchev, F.I. Fatigués du voyage [Le temps suit son cours] -

Тютчев, Ф.И. Устали оба мы в пути [Мы видим смысл существованью]

124 Тютчев, Ф.И. Мы видим смысл существованью [Устали оба мы в пути] – Tyutchev, F.I. Le temps suit son cours [Fatigués du voyage]. Перевод с  французского языка на русский

124 Переплетая жизни нити

125 Тигрёнок греется на солнце

125 Tyutchev, F.I. Que l 'homme est peu reel - Тютчев, Ф.И. Реален 

человек? Реально бытиё?

126 Тютчев, Ф.И. Реален человек? Реально бытиё? - Tyutchev, F.I. Que l 'homme est peu reel. Перевод с французского языка на русский

126 Живя под любящим крылом

127 Song. Elephant Stone - Pink elephant (=White elephant)

128 Розовый слон из камня. Перевод-интерпретация с английского языка на русский

129 Just follow me and never mind - "Продолжим шоу," - ты сказал

130 Продолжим шоу, - ты сказал

130 Хочу я в зеркале увидеть откровенья

131 Неразделённая любовь

132 Когда в любви всё не везёт

133 Ошибки их в крови живут - Fight lives in their blood

134 Дельфт знаменитый, кафель бельский
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МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Рассказы, очерки, сказки, сценарии.
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Поэмы

МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Поэтические впечатления: театры, концертные залы, выставки, фестивали
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Басни, притчи
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Романсы, песни, либретто к операм, балетам
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Стихи-переводы
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Научная поэзия. Часть 1
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Научная поэзия. Часть 2
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Научная поэзия. Часть 3
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. "В любовь я верую, в мечту". Христианские молитвы. CHRISTIAN PRAYERS
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Ледниковый период
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Журналистские статьи, интервью, некоммерческая реклама, идеи, критические эссе "Как улучшить"
МЕЙЕРХОЛЬД Тася. Стихи. 2005/2006гг. Стихи. 2007г. Стихи. 2008г. Стихи. 2009г. Стихи. 2010г. 
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